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STRANICA međunarodnim odbojkaškim natjecanjima kao vrhunska sportašica 
i trenerica, odlikuje se

ZINA (Rahima) URLIĆ.
Klasa: 060-03/24-14/06 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01
Zagreb, 11. travnja 2024. 

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r. 

1355
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 18. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U 
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom Danice hrvatske s likom Franje Bučara, za osobiti doprinos 
u razvoju i promociji hrvatskog planinarstva, te postignute vrhunske 
rezultate u alpinizmu i sportskom penjanju u svijetu, odlikuju se

DARIJA (Borislav) BOSTJANČIĆ
dr. sc. IRIS (Borislav) BOSTJANČIĆ.
Klasa: 060-03/24-14/07 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01	 
Zagreb, 11. travnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1356
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 18. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U 
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom Danice hrvatske s likom Franje Bučara, za osobiti do-
prinos razvoju i promociji hrvatskog sporta, te postignute vrhunske 
rezultate na nacionalnim i međunarodnim sportskim natjecanjima 
u ultramaratonu, odlikuje se

mr. sc. ZDRAVKO (Mile) JADRIJEV.
Klasa: 060-03/24-14/08 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01
Zagreb, 11. travnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1373	 Obvezatne upute broj LN V o uvjetima u pogle-
du prostora koji se određuju kao biračka mjesta i 
načinu uređenja biračkog mjesta za provedbu pri-
jevremenih izbora za općinskog načelnika Općine 
Smokvica...................................................................... 33

1374	 Odluka o dopuštenoj visini kala, rastepa, kvara i 
loma u ugostiteljstvu.................................................. 34

PREDSJEDNIK REPUBLIKE 
HRVATSKE

1353
Na temelju odredbe članka 24. Zakona o vanjskim poslovi-

ma (»Narodne novine« broj 48/96, 72/13, 127/13, 39/18 i 98/19) i 
točke III. podtočke 4. Odluke Vlade Republike Hrvatske o postup-
ku osnivanja diplomatskih misija i konzularnih ureda Republike 
Hrvatske u inozemstvu i postupku postavljanja i opoziva šefova 
diplomatskih misija i konzularnih ureda Republike Hrvatske u 
inozemstvu od 5. siječnja 2012., a na prijedlog Vlade Republike 
Hrvatske, donosim

ODLUKU
O OPOZIVU POČASNOG KONZULA REPUBLIKE 

HRVATSKE U RUSKOJ FEDERACIJI, SA 
SJEDIŠTEM U SOČIJU

ARKADIJ NOVIKOV opoziva se dužnosti počasnog konzu-
la Republike Hrvatske u Ruskoj Federaciji, sa sjedištem u Sočiju i 
konzularnim ovlastima nad konzularnim područjem koje obuhvaća 
područje Južnog federalnog okruga.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
Klasa: 020-02/24-05/08
Urbroj: 71-10-01/1-24-2
Zagreb, 28. lipnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1354
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 18. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU 
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom Danice hrvatske s likom Franje Bučara, za osobiti dopri-
nos razvoju hrvatskog sporta, te ostvarene rezultate na nacionalnim i 
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Redom hrvatskog pletera, za iznimne zasluge u razvoju hrvat-
skog planinarstva, osobito angažmanom u izdavaštvu i digitalizaciji 
stručnih sadržaja Hrvatskog planinarskog saveza, odlikuje se

prof. dr. sc. DARKO (Zvonimir) GRUNDLER.
Klasa: 060-03/24-17/06 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01	 
Zagreb, 11. travnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1360
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 21. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom hrvatskog pletera, za osobite zasluge u istraživanju i po-
pularizaciji zavičajne povijesti područja Daruvara i Grubišnog Polja 
te češke manjine u Republici Hrvatskoj, odlikuje se

dr. sc. VJENCESLAV (Ljudevit) HEROUT.
Klasa: 060-03/24-17/07 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01	 
Zagreb, 11. travnja 2024. 

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1361
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 24. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U 
O DODJELI PRIZNANJA

Povelja Republike Hrvatske, za osobiti doprinos očuvanju obi-
čaja, tradicije i kulturne baštine u više od 170 godina amaterskog 
kulturno-umjetničkog djelovanja, dodjeljuje se

HRVATSKOM GLAZBENOM DRUŠTVU »ZRINSKI«
DONJA KAŠTELA.
Klasa: 061-01/24-01/02	
Urbroj: 71-05-01/4-24-01	 
Zagreb, 11. travnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1357
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 21. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

ODLUKU 
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom hrvatskog pletera, za diplomatsko djelovanje i doprinos 
profesionalizaciji hrvatske službe vanjskih poslova u cilju ukupnog 
osnaživanja međunarodnog položaja Republike Hrvatske, odlikuje se

dr. iur. ANDREAS LIST.
Klasa: 060-03/24-17/03
Urbroj: 71-05-01/4-24-01
Zagreb, 11. travnja 2024. 

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r. 

1358
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 21. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom hrvatskog pletera, za iznimne zasluge u radu i djelovanju 
Hrvatskog planinarskog saveza, te osobiti doprinos u razvijanju i 
osnaživanju Hrvatske gorske službe spašavanja, odlikuje se

prof. dr. sc. HRVOJE (Ivo) KRALJEVIĆ.
Klasa: 060-03/24-17/05 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01 
Zagreb, 11. travnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1359
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 21. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), a na prijedlog Državnog povjereništva za odlikovanja i 
priznanja Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU 
O DODJELI ODLIKOVANJA
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PREDSJEDNIK REPUBLIKE 
HRVATSKE I PREDSJEDNIK 

VLADE REPUBLIKE HRVATSKE
1362

Na temelju članka 66. stavka 1. Zakona o sigurnosno-obavje-
štajnom sustavu Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 79/06. 
i 105/06.), a u vezi s člankom 103. stavkom 2. Ustava Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 85/10. – pročišćeni tekst i 5/14. – 
Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske), Predsjednik Republike 
Hrvatske i predsjednik Vlade Republike Hrvatske, donijeli su

RJEŠENJE
O IMENOVANJU VRŠITELJA DUŽNOSTI 

RAVNATELJA SIGURNOSNO-OBAVJEŠTAJNE 
AGENCIJE

Imenuje se DANIEL MARKIĆ vršiteljem dužnosti ravnatelja 
Sigurnosno-obavještajne agencije, u razdoblju od 6. srpnja do 31. 
kolovoza 2024.
Klasa: 080-02/24-01/125 
Urbroj: 50301-15/07-24-1 
Zagreb, 2. srpnja 2024.

Klasa: 080-01/24-01/01 
Urbroj: 71-10-01/1-24-4 
Zagreb, 3. srpnja 2024.

Predsjednik Vlade 
Republike Hrvatske 

mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1363

Na temelju članka 5. i članka 6. stavka 1. Zakona o lokalnim 
izborima (»Narodne novine«, br. 144/12., 121/16., 98/19., 42/20., 
144/20. i 37/21.), a u vezi s člankom 40.d stavkom 1. Zakona o 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novi-
ne«, br. 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 
144/12., 19/13. – pročišćeni tekst, 137/15. – ispravak, 123/17., 98/19. 
i 144/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 4. srp-
nja 2024. donijela

ODLUKU
O RASPISIVANJU PRIJEVREMENIH IZBORA ZA 
OPĆINSKOG NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA

I.
Raspisuju se prijevremeni izbori za općinskog načelnika Općine 

Smokvica.
II.

Za dan provedbe izbora određuje se nedjelja, 18. kolovoza 2024.
III.

Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu 18. srpnja 2024.

Klasa: 022-03/24-04/245
Urbroj: 50301-21/06-24-3
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO UNUTARNJIH 
POSLOVA

1364
Na temelju članka 2. stavka 4. i članka 93. stavka 1. točke 5. 

Zakona o međunarodnoj i privremenoj zaštiti (»Narodne novine« 
br. 70/15, 127/17 i 33/23) i članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu 
državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19) uz prethodnu su-
glasnost ministra vanjskih i europskih poslova, ministar unutarnjih 
poslova donosi

P RA VI L N I K
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 
O OBRASCIMA I ZBIRKAMA PODATAKA U 
POSTUPKU ODOBRENJA MEĐUNARODNE I 

PRIVREMENE ZAŠTITE
Članak 1.

U Pravilniku o obrascima i zbirkama podataka u postupku 
odobrenja međunarodne i privremene zaštite (»Narodne novine« 
br. 85/16) u članku 1. iza točke 12. dodaje se točka 13. koja glasi:

»13. obrazaca za izvješćivanje Europske komisije,«.

Članak 2.
Članak 2 mijenja se i glasi:
»(1) Ovim se Pravilnikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzima-

ju sljedeći akti Europske unije:
− Direktiva Vijeća 2001/55/EZ od 20. srpnja 2001. o minimal-

nim standardima za dodjelu privremene zaštite u slučaju masovnog 
priljeva raseljenih osoba te o mjerama za promicanje uravnoteženih 
napora država članica pri prihvatu i snošenju posljedica prihvata tih 
osoba (SL L 212. 7. 8. 2001.)

− Direktiva 2013/32/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. 
lipnja 2013. o zajedničkim postupcima za priznavanje i oduzimanje 
međunarodne zaštite (preinačena) (SL L 180/60, 29. 6. 2013.)

− Direktiva 2013/33/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. 
lipnja 2013. o utvrđivanju standarda za prihvat podnositelja zahtjeva 
za međunarodnu zaštitu (preinaka)(SL L 180/96, 29. 6. 2013.).

(2) Ovim Pravilnikom osigurava se provedba sljedećih akata 
Europske unije:

− Uredba br. 604/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. 
lipnja 2013. o utvrđivanju kriterija i mehanizama za određivanje 
države članice odgovorne za razmatranje zahtjeva za međunarodnu 
zaštitu koji je u jednoj od država članica podnio državljanin treće 
zemlje ili osoba bez državljanstva (preinaka) (SL L 180, 29. 6. 2013.)

− Uredba br. 603/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. 
lipnja 2013. o uspostavi sustava »Eurodac« za usporedbu otisaka pr-
stiju za učinkovitu primjenu Uredbe (EU) br. 604/2013 o utvrđivanju 
kriterija i mehanizama za određivanje države članice odgovorne za 
razmatranje zahtjeva za međunarodnu zaštitu koji je u jednoj od dr-
žava članica podnio državljanin treće zemlje ili osoba bez državljan-
stva i o zahtjevima za usporedbu s podacima iz Eurodaca od strane 
tijela kaznenog progona država članica i Europola u svrhu kaznenog 
progona te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1077/2011 o osnivanju Eu-
ropske agencije za operativno upravljanje opsežnim informacijskim 
sustavima u području slobode, sigurnosti i pravde (preinaka) (SL L 
180, 29. 6. 2013.)«.
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Članak 7.
U članku 14. stavku 1. riječi: »bez odgode« zamjenjuju se rije-

čima: »u roku od 15 dana od dana saznanja«.

Članak 8.
U članku 18. stavku 3. riječ »strojno« zamjenjuje se riječima 

»digitalno podacima iz Informacijskog sustava Ministarstva«.
U stavku 6. riječ »strojno« zamjenjuje se riječju »digitalno«.

Članak 9.
U članku 21. stavku 3. riječ »strojno« zamjenjuje se riječima 

»digitalno podacima iz Informacijskog sustava Ministarstva«.

Članak 10.
Iza članka 24. dodaju se članci 24.a, 24.b, 24.c, 24.d, 24.e, 24.f, 

24.g, 24.h i 24.i i naslovi iznad njih koji glase:

»Obrasci za izvješćivanje Europske komisije
Članak 24.a

Suradnja i razmjena informacija s Europskom Komisijom pro-
vodi se putem Obrazaca za izvješćivanje.

Obrazac za izvješćivanje o razlozima nedonošenja odluke o 
zahtjevu unutar propisanog roka

Članak 24.b.
Obrazac za izvješćivanje o razlozima nedonošenja odluke o za-

htjevu unutar propisanog roka sadrži: naziv nadležnog tijela koje 
izvješćuje, naziv tijela kojem se izvješćuje, datum izvješćivanja, ime 
i prezime državljanina treće zemlje ili osobe bez državljanstva, da-
tum rođenja, mjesto i državu rođenja, državljanstvo, spol, datum 
podnošenja zahtjeva, razlog nedonošenja odluke, potpis službene 
osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o listi sigurnih zemalja podrijetla i 
reviziji liste
Članak 24.c.

Obrazac za izvješćivanje o listi sigurnih zemalja podrijetla i 
reviziji liste sadrži: naziv tijela koje izvješćuje, naziv tijela kojem se 
izvješćuje, datum izvješćivanja, popis zemalja koje se nalaze na listi 
sigurnih zemalja podrijetla, odluka kojom se utvrđuje lista sigurnih 
zemalja podrijetla i revizija liste, potpis službene osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o listi sigurnih trećih zemalja
Članak 24.d.

Obrazac za izvješćivanje o popisu zemalja na koje je primi-
jenjen institut sigurne treće zemlje sadrži: naziv nadležnog tijela 
koje izvješćuje, naziv tijela kojem se izvješćuje, datum izvješćivanja, 
popis zemalja na koje je primijenjen institut sigurne treće zemlje, 
potpis službene osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o listi sigurnih europskih trećih 
zemalja

Članak 24.e
Obrazac za izvješćivanje o popisu zemalja na koje je primije-

njen institut europske sigurne treće zemlje sadrži: naziv nadležnog 
tijela koje izvješćuje, naziv tijela kojem se izvješćuje, datum izvješći-
vanja, popis zemalja na koje je primijenjen institut sigurne europske 
treće zemlje, potpis službene osobe i pečat.

Članak 3.
Članak 3. mijenja se i glasi:
»(1) Državljaninu treće zemlje ili osobi bez državljanstva koja 

izrazi namjeru za podnošenje zahtjeva za međunarodnu zaštitu su-
kladno članku 33. Zakona o međunarodnoj i privremenoj zaštiti, 
izdat će se potvrda o registraciji namjere za podnošenje zahtjeva te 
će se sastaviti službena bilješka.

(2) Potvrda o registraciji ispisuje se iz Informacijskog sustava 
Ministarstva unutarnjih poslova (u daljnjem tekstu: Informacijski 
sustav) te sadrži podatke nadležnog tijela koje potvrdu izdaje, mjesto 
i datum izdavanja, tražiteljev evidencijski broj Ministarstva, ime i 
prezime tražitelja, datum, mjesto i državu rođenja, državljanstvo, 
spol, mjesto, adresu i rok u kojem se tražitelj dužan javiti u Prihva-
tilište za tražitelje međunarodne zaštite (u daljnjem tekstu: Prihvati-
lište) ili drugu ustanovu u koju će biti smješten, ime, prezime, datum 
rođenja i matični broj osoba u pratnji, ime posebnog skrbnika ako je 
tražitelj dijete bez pratnje, potpis službene osobe i pečat.

(3) Potvrda o registraciji dokazuje da je državljanin treće zemlje 
ili osoba bez državljanstva registrirana u Informacijskom sustavu 
kao tražitelj u Republici Hrvatskoj.

(4) Potvrdu o registraciji izdaje nadležno tijelo koje je tražitelja 
registriralo u Informacijskom sustavu.

(5) Službenu bilješku iz stavka 1. ovog članka sastavlja službena 
osoba kojoj je namjera izražena.

(6) Službena bilješka sadrži naziv nadležnog tijela koje ju iz-
daje, mjesto i datum izdavanja, evidencijski broj tražitelja, osobne 
podatke tražitelja, adresu prethodnog boravišta, način, mjesto, da-
tum i vrijeme ulaska u Republiku Hrvatsku ili zatjecanja, podatke o 
stvarima i dokumentima koje tražitelj posjeduje, podatke o osobama 
u pratnji, jezik razgovora te druge relevantne podatke.

(7) Služena bilješka je sastavni dio potvrde o registraciji te se 
zajedno bez odgode dostavljaju Prihvatilištu po izraženoj namjeri.«.

Članak 4.
U članku 5. stavak 3. briše se.
Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 3.

Članak 5.
U članku 9. stavku 2. riječ: »strojno« zamjenjuje se riječima: 

»digitalno podacima iz Informacijskog sustava Ministarstva«.
Stavak 9. mijenja se i glasi:
»(9) Iskaznica tražitelja vrijedi sve dok tražitelj ima pravo bo-

ravka u Republici Hrvatskoj.«.
U stavku 11. riječi »izdat će mu se« zamjenjuju se riječima: 

»može mu se izdati«.  

Članak 6.
U članku 12. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Serijski broj dozvole boravka sadrži sedam znamenaka, a 

datumi se upisuju na način da se brojevi odvajaju razmacima bez 
točke.«.

U dosadašnjem stavku 3. koji postaje stavak 4. riječ: »strojno« 
zamjenjuje se riječima: »digitalno podacima iz Informacijskog su-
stava Ministarstva«.

Dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 5. i 6.
U dosadašnjem stavku 6. koji postaje stavak 7. iza riječi: »pr-

stiju« briše se točka te se dodaju riječi: »i pristupni broj kartice.«.
Dosadašnji stavak 7. postaje stavak 8.
U dosadašnjem stavku 8. koji postaje stavak 9. riječ: »strojno« 

zamjenjuje se riječju: »digitalno«, a riječi: »izdavatelj: PU/PP« brišu se.
Dosadašnji stavci 9. i 10. postaju stavci 10. i 11.
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»Zbirka podataka o tražiteljima obavezno sadrži:
1. tražiteljev evidencijski broj Ministarstva
2. EURODAC broj
3. prezime i ime tražitelja
4. datum, mjesto i državu rođenja
5. državljanstvo
6. spol
7. podatke o identifikacijskim ispravama
8. ustrojstvenu jedinicu izražavanja namjere
9. mjesto i datum izražavanja namjere
10. mjesto, datum i vrijeme ulaska/zatjecanja tražitelja u Re-

publici Hrvatskoj
11. način dolaska u Republiku Hrvatsku
12. naziv Prihvatilišta i rok za prijavu
13. način upućivanja u Prihvatilište (prepratom, javni prijevoz 

i sl.)
14. jezik razgovora
15. adrese smještaja
16. ograničenje kretanja
17. obitelj u pratnji
18. posebnog skrbnika/zakonskog zastupnika/opunomoćenika
19. prostor za napomenu i dodatne podatke.«.

Članak 14.
Članak 28. mijenja se i glasi:
»Zbirka podataka o podnesenom zahtjevu obavezno sadrži:
1. prezime i ime tražitelja,
2. spol,
3. prezime i ime oca ili majke,
4. datum, mjesto i državu rođenja,
5. državljanstvo,
6. bračno stanje,
7. podatke o članovima uže obitelji u Republici Hrvatskoj,
8. podatke o postupku odobrenja međunarodne zaštite,
9. zanimanje,
10. stručnu spremu,
11. znanje jezika,
12. podatke o putnim ili drugim ispravama,
13. podatke o plemenskoj, nacionalnoj i vjerskoj pripadnosti,
14. datum, mjesto i način ulaska u Republiku Hrvatsku,
15. mjesto i adresu boravišta,
16. podatke o izdanoj iskaznici tražitelja,
17. podatke o ograničenju kretanja,
18. podatke o roku za napuštanje Republike Hrvatske
19. tražiteljev evidencijski broj Ministarstva
20. klasu predmeta i urudžbeni broj zahtjeva
21. mjesto i datum zaprimanja zahtjeva
22. jezik razgovora
23. prezime i ime prevoditelja
24. prezime i ime službene osobe koja je zaprimila zahtjev
25. prezime i ime posebnog skrbnika/zakonskog zastupnika/

opunomoćenika
26. prostor za napomenu i dodatne podatke.«.

Obrazac za izvješćivanje o preventivnom akcijskom planu u 
svrhu prevladavanja pritiska i/ili poteškoća u funkcioniranju 

sustava azila
Članak 24.f

Obrazac za izvješćivanje o preventivnom akcijskom planu u svr-
hu prevladavanja pritiska i/ili poteškoća u funkcioniranju sustava 
azila sadrži: naziv nadležnog tijela koje izvješćuje, naziv tijela kojem 
se izvješćuje, datum izvješćivanja, naziv i sadržaj akcijskog plana, 
potpis službene osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o tijelima koja sudjeluju u razmjeni 
informacija između država članica vezanih za ispunjenje 

obveza iz Uredbe br. 604/2013 Europskog parlamenta i vijeća 
od 26. lipnja 2013. o utvrđivanju kriterija i mehanizama 
za određivanje države članice odgovorne za razmatranje 

zahtjeva za međunarodnu zaštitu koji je u jednoj od 
država članica podnio državljanin treće zemlje ili osoba bez 

državljanstva
Članak 24.g

Obrazac za izvješćivanje o tijelima koja sudjeluju u razmjeni 
informacija između država članica vezanih za ispunjenje obveza 
sadrži: naziv nadležnog tijela koje izvješćuje, naziv tijela kojem se 
izvješćuje, datum izvješćivanja, vrsta tijela i njihove obveze, potpis 
službene osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o nepodudaranosti otisaka prstiju 
iz središnjeg Eurodac sustava s otiscima prstiju poslanih radi 

usporedbe
Članak 24.h

Obrazac za izvješćivanje o nepodudaranosti otisaka prstiju iz 
središnjeg Eurodac sustava s otiscima prstiju poslanih radi uspored-
be sadrži: naziv nadležnog tijela koje izvješćuje, naziv tijela kojem se 
izvješćuje, datum izvješćivanja, datum utvrđivanja nepodudaranosti, 
ime i prezime državljanina treće zemlje ili osobe bez državljanstva, 
datum rođenja, mjesto i državu rođenja, državljanstvo, spol, datum 
podnošenja zahtjeva, potpis službene osobe i pečat.

Obrazac za izvješćivanje o suprotnosti upisa podataka iz 
središnjeg sustava s Eurodac uredbom

Članak 24.i
Obrazac za izvješćivanje o suprotnosti upisa podataka iz sre-

dišnjeg sustava s Eurodac uredbom sadrži: naziv nadležnog tijela 
koje izvješćuje, naziv tijela kojem se izvješćuje, datum izvješćivanja, 
datum utvrđivanja suprotnosti upisa podataka iz središnjeg sustava s 
Eurodac uredbom, ime i prezime državljanina treće zemlje ili osobe 
bez državljanstva, datum rođenja, mjesto i državu rođenja, držav-
ljanstvo, spol, datum podnošenja zahtjeva, potpis službene osobe i 
pečat.«.

Članak 11.
U članku 25. točki 1. iza riječi: »tražiteljima« briše se zarez i 

dodaju riječi: »i podnesenim zahtjevima,«.

Članak 12.
U članku 26. stavku 1. riječi »1. do 10.« zamjenjuju se riječima: 

»1. do 11.«.

Članak 13.
Članak 27. mijenja se i glasi:
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P RA VI L N I K
O NAČINU OSTVARIVANJA POREZNE OLAKŠICE 

ZA OBAVLJANJE DJELATNOSTI NA PODRUČJU 
GRADA VUKOVARA I NA POTPOMOGNUTIM 

PODRUČJIMA

I. OPĆA ODREDBA
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuju se korisnici porezne olakšice, 
područje primjene, podjela prema djelatnostima, izračun porezne 
olakšice i utvrđivanje gornje granice potpore male vrijednosti te 
postupak odobravanja porezne olakšice propisane člankom 28.a Za-
kona o porezu na dobit i člankom 43. Zakona o porezu na dohodak, 
u skladu s odgovarajućim pravilima o potporama male vrijednosti, 
temeljem obavljanja djelatnosti na području Grada Vukovara koje 
se utvrđuje u skladu sa Zakonom o područjima županija, grado-
va i općina u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 86/06, 
125/06, 16/07, 95/08, 46/10, 145/10, 37/13, 44/13, 45/13 i 110/15) i 
na potpomognutim područjima koja se utvrđuju sukladno Zakonu 
o regionalnom razvoju Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 
147/14, 123/17 i 118/18) i Odluci o razvrstavanju jedinica lokalne 
i područne (regionalne) samouprave prema stupnju razvijenosti 
(»Narodne novine«, broj 3/24).

II. POREZNA OLAKŠICA ZA OBAVLJANJE 
DJELATNOSTI NA PODRUČJU GRADA VUKOVARA 
I POTPOMOGNUTIM PODRUČJIMA, KORISNICI I 

PODRUČJE PRIMJENE POREZNE OLAKŠICE
Članak 2.

(1) Poreznu olakšicu, sukladno članku 28.a Zakona o porezu 
na dobit i članku 43. Zakona o porezu na dohodak, mogu koristiti 
porezni obveznici (u daljnjem tekstu: korisnici potpore) koji obav-
ljaju djelatnost na području Grada Vukovara i/ili na potpomognu-
tim područjima, koja su prema indeksu razvijenosti razvrstana u I. 
skupinu jedinica lokalne samouprave (u daljnjem tekstu: I. skupina).

(2) Porezna olakšica iz stavka 1. ovoga članka smatra se potpo-
rom male vrijednosti.

(3) Iznos porezne olakšice iz stavka 1. ovoga članka, u skladu 
s člankom 28.a stavkom 3. Zakona o porezu na dobit i člankom 
43. stavkom 3. Zakona o porezu na dohodak, utvrđuje se ovisno o 
djelatnosti koju korisnik potpore obavlja u skladu s odgovarajućim 
pravilima o potporama male vrijednosti, koja uključuju:

1. Uredbu Komisije (EU) br. 2023/2831 od 13. prosinca 2023. o 
primjeni članka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
na de minimis potpore (SL L od 15. 12. 2023.) 

2. Uredbu Komisije (EU) br. 717/2014 od 27. lipnja 2014. o pri-
mjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
na de minimis potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (SL L 190/45 
od 28. 6. 2014.) i Uredbu Komisije (EU) 2023/2391 оd 4. listopada 
2023. o izmjeni uredbi (EU) br. 717/2014, (EU) br. 1407/2013, (EU) 
br. 1408/2013 i (EU) br. 360/2012 u pogledu de minimis potpora za 
preradu i stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i akvakulture te 
Uredbe (EU) br. 717/2014 u pogledu ukupnog iznosa de minimis 
potpora dodijeljenih jednom poduzetniku, njezina razdoblja primje-
ne i drugih pitanja (SL L od 5. 10. 2023.)

3. Uredbu Komisije (EU) br. 1408/2013 od 18. prosinca 2013. 
(SL L 352/9 od 24. 12. 2013.) i Uredbu Komisije (EU) 2019/316 od 

Članak 15.
Obrazac 4. tiskan uz Pravilnik o obrascima i zbirkama podataka 

u postupku odobrenja međunarodne i privremene zaštite (»Narodne 
novine« br. 85/16) zamjenjuje se Obrascem 4 tiskanim uz ovaj Pra-
vilnik koji čini njegov sastavni dio.

Članak 16.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/472
Urbroj: 511-01-152-24-19
Zagreb, 1. srpnja 2024.

Ministar 
dr. sc. Davor Božinović, v. r.

PRILOG 1.
Obrazac 4.

MINISTARSTVO FINANCIJA
1365

Na temelju članka 28.a Zakona o porezu na dobit (»Narodne 
novine«, br. 177/04, 90/05, 57/06, 146/08, 80/10, 22/12, 148/13, 
143/14, 50/16, 115/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 114/22 i 
114/23) i članka 43. Zakona o porezu na dohodak (»Narodne no-
vine« br. 15/16, 106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 151/22 i 114/23) 
ministar financija donosi
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Članak 4.
(1) Korisnik potpore koji nema prebivalište ili sjedište na po-

dručju Grada Vukovara ili na području jedinica I. skupine, a obavlja 
djelatnost na tom području, može koristiti poreznu olakšicu teme-
ljem dobiti odnosno dohotka ostvarenog od obavljanja djelatnosti 
na tom području, pod uvjetima propisanim člankom 28.a Zakona o 
porezu na dobit i člankom 43. Zakona o porezu na dohodak, ukoliko 
osigura posebno porezno knjigovodstveno praćenje dobiti odnosno 
dohotka ostvarenog na tom području.

(2) U smislu stavka 1. ovoga članka obavljanje djelatnosti na 
području Grada Vukovara ili na području jedinica I. skupine podra-
zumijeva kontinuirano i stalno obavljanje djelatnosti koje u skladu s 
općim poreznim propisom čini najmanje poslovnu jedinicu korisni-
ka potpore na tom području.

(3) Pri utvrđivanju dobiti odnosno dohotka prema stavku 1. 
ovoga članka potrebno je uzeti u obzir sve odredbe Zakona o porezu 
na dobit ili Zakona o porezu na dohodak koje se odnose na utvrđi-
vanje porezne osnovice.

(4) Ukoliko korisnik potpore iz članka 2. stavka 1. ovoga Pra-
vilnika ima prebivalište ili sjedište na području Grada Vukovara ili 
području jedinica I. skupine, a obavlja prijevozničku, graditeljsku, 
uslužnu ili drugu djelatnost koja se po naravi posla obavlja i izvan 
toga područja, isti može koristiti propisanu olakšicu za ukupnu dje-
latnost, jer takve djelatnosti, po svojim obilježjima, nisu određene 
stalnim mjestom. Iznimno, ako korisnik potpore ima neko stalno 
mjesto, poslovnu jedinicu, u smislu odredbe stavka 2. ovoga član-
ka, izvan navedenih područja, tada za istu treba posebno utvrditi 
ostvarenu dobit odnosno dohodak bez prava na korištenje propisane 
porezne olakšice.

2. Podjela prema djelatnosti
Članak 5.

(1) Ukoliko korisnik potpore na području Grada Vukovara ili 
području jedinica I. skupine obavlja više djelatnosti za koje se pri-
mjenjuju različita pravila o potporama male vrijednosti iz članka 2. 
stavka 3. ovoga Pravilnika i koristi potporu iz članka 2. stavka 1. 
ovoga Pravilnika, dužan je neovisno o sjedištu ili prebivalištu, na 
tom području osigurati posebno porezno knjigovodstveno praćenje 
svake djelatnosti za koju se primjenjuju različita pravila o potporama 
male vrijednosti.

(2) Ako korisnik potpore male vrijednosti obavlja više djelat-
nosti za koje se primjenjuju različita pravila o potporama male vri-
jednosti iz članka 2. stavka 3. ovoga Pravilnika, dužan je u skladu s 
tim pravilima osigurati da djelatnosti u sektorima koji su isključeni 
iz područja primjene Uredbe iz članka 2. stavka 3. točke 1. ovog 
Pravilnika ne ostvaruju korist od potpore male vrijednosti dodije-
ljene temeljem te Uredbe, kao i da djelatnosti u sektorima koji su 
isključeni iz područja primjene Uredbe iz članka 2. stavka 3. točke 
2. ili/i točke 3. ovog Pravilnika ne ostvaruju korist od potpore male 
vrijednosti dodijeljene temeljem iste Uredbe.

3. Izračun porezne olakšice
Članak 6.

(1) Korisnik potpore, obveznik poreza na dobit, iznos porezne 
olakšice utvrđuje kao razliku između porezne obveze utvrđene pri-
mjenom odgovarajuće porezne stope iz članka 28. Zakona o porezu 
na dobit i porezne obveze utvrđene primjenom porezne stope iz 
članka 28.a Zakona o porezu na dobit, pod uvjetom da tako utvrđeni 
iznos ne prelazi gornju granicu potpore male vrijednosti utvrđene u 
skladu s odgovarajućim pravilima o potporama male vrijednosti iz 
članka 2. stavka 3. ovoga Pravilnika.

21. veljače 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1408/2013 o primjeni 
članka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na pot-
pore de minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 51 1, 22. veljače 
2019.).

(4) Poreznu olakšicu iz stavka 1. ovoga članka, korisniku pot-
pore, u skladu s propisima o državnim potporama i odgovarajućim 
pravilima o potporama male vrijednosti navedenih u stavku 3. ovoga 
članka, dodjeljuje ministarstvo nadležno za regionalni razvoj i mini-
starstvo nadležno za poljoprivredu ukoliko korisnik potpore obavlja 
djelatnost poljoprivrede ili djelatnost ribarstva i akvakulture.

III. PODJELA PREMA DJELATNOSTIMA, IZRAČUN 
POREZNE OLAKŠICE I UTVRĐIVANJE GORNJE GRANICE 

POTPORE MALE VRIJEDNOSTI

1. Opće odredbe
Članak 3.

(1) Korisnici potpore iz članka 2. stavka 1. ovoga Pravilnika 
iznos porezne olakšice iskazuju kao umanjenje porezne obveze u 
godišnjoj prijavi poreza na dobit – Obrazac PD, godišnjoj prijavi 
poreza na dohodak – Obrazac DOH ili godišnjoj prijavi dohotka od 
zajedničke djelatnosti – Obrazac DOH-Z (u daljnjem tekstu: godiš-
nje porezne prijave).

(2) Obveznici poreza na dobit koji obavljaju djelatnost na po-
dručju Grada Vukovara i području jedinica I. skupine, sukladno 
članku 28.a Zakona o porezu na dobit, mogu u godišnjoj poreznoj 
prijavi iskazati umanjenje porezne obveze ukoliko su na tom po-
dručju, u poreznom razdoblju za koje se podnosi porezna prijava, 
zapošljavali više od pet zaposlenika u radnom odnosu na neodre-
đeno vrijeme, pri čemu je više od 50% tih zaposlenika imalo pre-
bivalište i boravište na području jedinica I. skupine ili na području 
Grada Vukovara.

(3) Obveznici poreza na dohodak koji obavljaju djelatnost na 
području Grada Vukovara i području jedinica I. skupine, sukladno 
članku 43. Zakona o porezu na dohodak, mogu u godišnjoj prijavi 
poreza na dohodak iskazati umanjenje porezne obveze ukoliko su 
na tom području, u poreznom razdoblju za koje se podnosi porezna 
prijava, zapošljavali više od dva zaposlenika u radnom odnosu na 
neodređeno vrijeme, pri čemu je više od 50% tih zaposlenika imalo 
prebivalište i boravište na području jedinica I. skupine, odnosno na 
području Grada Vukovara.

(4) Sukladno članku 28.a stavku 4. Zakona o porezu na dobit 
i članku 43. stavku 4. Zakona o porezu na dohodak, smatra se da 
korisnik potpore iz stavka 2. i stavka 3. ovoga članka zapošljava na 
neodređeno vrijeme zaposlenika ako je isti proveo u radnom odnosu 
na neodređeno vrijeme kod poreznog obveznika i imao prebivalište i 
boravio na nekom od područja navedenih u članku 2. stavku 1. ovo-
ga Pravilnika najmanje devet mjeseci tijekom poreznog razdoblja.

(5) Smatra se da su ispunjeni uvjeti iz stavka 2. i stavka 3. ovoga 
članka ukoliko je korisnik potpore počeo obavljati djelatnost tije-
kom godine pri čemu je razdoblje za koje utvrđuje poreznu osnovicu 
kraće od devet mjeseci, te ukoliko je isti zapošljavao propisani broj 
zaposlenika na neodređeno vrijeme koji imaju prebivalište i borave 
na nekom od područja navedenih u članku 2. stavku 1. ovoga Pravil-
nika najmanje devet mjeseci, a zaposleni su kod poreznog obveznika 
od početka obavljanja djelatnosti do kraja poreznog razdoblja.

(6) Pri izračunu potrebnog broja zaposlenika iz stavka 2. i stav-
ka 3. ovoga članka ubraja se i fizička osoba koja obavlja samostal-
nu djelatnost obrta i s obrtom izjednačenih djelatnosti (obrtničke 
djelatnosti) po osnovi koje je obveznik plaćanja poreza na dobit ili 
poreza na dohodak.
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(4) Korisnici potpora dužni su ministarstvu nadležnom za re-
gionalni razvoj dostaviti sljedeću dokumentaciju:

1. podatke o poreznom obvezniku: tvrtka/naziv, OIB/MBO, 
adresa sjedišta, datum početka obavljanja djelatnosti, kontakt po-
daci,

2. popis djelatnosti razvrstanih prema odgovarajućim pravilima 
o potporama male vrijednosti iz članka 2. stavka 3. Pravilnika, koje 
obveznik poreza na dobit ili poreza na dohodak obavlja na području 
Grada Vukovara i/ili na području jedinica I. skupine,

3. iznos potpore male vrijednosti za svaku djelatnost za koju 
su dodijeljene

4. podatke o broju zaposlenih na neodređeno vrijeme, njiho-
vom mjestu prebivališta i boravišta te razdoblju od kada su zaposleni 
kod korisnika potpore,

5. izjavu korisnika potpore, danu pod materijalnom i kazne-
nom odgovornošću, o iznosu primljenih potpora male vrijednosti 
tijekom tekuće fiskalne godine i tijekom prethodne dvije fiskalne 
godine ili tijekom prethodne tri godine ovisno o Uredbi iz članka 
2. stavka 3. ovoga Pravilnika, od svih davatelja potpora male vrijed-
nosti uzimajući u obzir uvjete propisane za »jednog poduzetnika« 
i uzimajući u obzir iznos potpore male vrijednosti, koji se za isto 
porezno razdoblje ostvaruje i iskazuje u godišnjoj poreznoj prijavi, 
za izvođenje praktične nastave i vježbi naukovanja za zanimanja u 
sustavu vezanih obrta,

6. iznos dobiti ili dohotka utvrđenog temeljem obavljanja dje-
latnosti na području Grada Vukovara i/ili na području jedinica I. 
skupine, razvrstanog prema djelatnostima, te utvrđeni iznos porezne 
olakšice, odnosno potpore male vrijednosti prema članku 6. stavku 
1. odnosno članku 6. stavku 2. ovoga Pravilnika,

7. druge vjerodostojne isprave koje smatraju bitnima za doka-
zivanje opravdanosti primitka potpore.

(5) Prijava iz stavka 1. ovoga članka, neovisno o tome koja se 
djelatnost obavlja, dostavlja se ministarstvu nadležnom za regio-
nalni razvoj putem adrese e-pošte, posebno određene za te svrhe 
koja se objavljuje na mrežnim stranicama ministarstva nadležnog 
za regionalni razvoj a ovisno odnosi li se na Grad Vukovar ili na 1. 
skupinu ili iznimno na adresu ministarstva osobno ili putem pošte.

(6) Prijava iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se na obrascu 
»Porezna olakšica za obavljanje djelatnosti na potpomognutim po-
dručjima i području Grada Vukovara – Obrazac POOD-PPGV« koji 
je dostupan na internetskim stranicama toga ministarstva.

Članak 9.
(1) Ukoliko se po zaprimanju prijave iz članka 8. ovoga Pra-

vilnika utvrdi da korisnik potpore obavlja djelatnost poljoprivrede 
ili djelatnost ribarstava i akvakulture, ministarstvo nadležno za re-
gionalni razvoj proslijedit će po zaprimanju prijavu putem e-pošte 
ministarstvu nadležnom za poljoprivredu.

(2) Po zaprimanju prijave iz članka 8. ovog Pravilnika, nadlež-
na ministarstva će najkasnije do kraja svibnja tekuće godine putem 
adrese e-pošte obavijestiti korisnika potpore o stjecanju prava na 
poreznu olakšicu i o maksimalnom iznosu porezne olakšice koja 
se može iskoristiti u poreznom razdoblju za koje se traži porezna 
olakšica.

(3) Iznimno, nadležna ministarstva izdaju rješenja korisnicima 
potpore kod kojih je utvrđeno prekoračenje gornje granice potpore 
male vrijednosti iz članka 7. stavka 2. ovoga Pravilnika i/ili koji ne 
zadovoljavaju druge kriterije propisane člankom 28.a Zakona o po-
rezu na dobit i člankom 43. Zakona o porezu na dohodak.

(2) Korisnik potpore, obveznik poreza na dohodak, iznos pot-
pore utvrđuje kao razliku između porezne obveze utvrđene primje-
nom poreznih stopa iz članka 19. Zakona o porezu na dohodak i 
porezne obveze utvrđene primjenom porezne stope iz članka 43. Za-
kona o porezu na dohodak, pod uvjetom da tako utvrđeni iznos ne 
prelazi gornju granicu potpore male vrijednosti utvrđene u skladu s 
odgovarajućim pravilima o potporama male vrijednosti iz članka 2. 
stavka 3. ovoga Pravilnika.

4. Utvrđivanje gornje granice potpore male vrijednosti
Članak 7.

(1) Gornja granica potpore male vrijednosti, u skladu s odgo-
varajućim pravilima o potporama male vrijednosti, izračunava se 
na bazi »jednoga poduzetnika«. U smislu pravila o potporama male 
vrijednosti, pojam »jedan poduzetnik« obuhvaća sva poduzeća koja 
su u najmanje jednom od sljedećih međusobnih odnosa:

a) jedno poduzeće ima većinu glasačkih prava dioničara ili čla-
nova u drugom poduzeću,

b) jedno poduzeće ima pravo imenovati ili smijeniti većinu čla-
nova upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela drugog poduzeća,

c) jedno poduzeće ima pravo ostvariti vladajući utjecaj nad dru-
gim poduzećem prema ugovoru sklopljenim s tim poduzećem ili 
prema odredbi statuta, odnosno društvenog ugovora toga poduzeća,

d) jedno poduzeće koje je dioničar ili član u drugom poduzeću, 
kontrolira samostalno, u skladu s dogovorom s drugim dioničarima 
ili članovima toga poduzeća, većinu glasačkih prava dioničara, ili 
glasačkih prava članova u tom poduzeću.

Poduzeća koja su u bilo kojem od navedenih odnosa preko 
jednog ili više drugih poduzeća smatraju se jednim poduzetnikom.

(2) Gornja granica potpore male vrijednosti je iznos do:
a) 300.000,00 eura dodijeljen u prethodne tri godine u skladu s 

pravilima o potporama male vrijednosti iz članka 2. stavka 3. točke 
1. ovoga Pravilnika

b) 30.000,00 eura dodijeljen u tri fiskalne godine u skladu s 
pravilima o potporama male vrijednosti iz članka 2. stavka 3. točke 
2. ovoga Pravilnika

c) 20.000,00 eura dodijeljen u tri fiskalne godine u skladu s 
pravilima o potporama male vrijednosti iz članka 2. stavka 3. točke 
3. ovoga Pravilnika.

IV. POSTUPAK ODOBRAVANJA POREZNE OLAKŠICE I 
SADRŽAJ GODIŠNJIH IZVJEŠĆA

Članak 8.
(1) Prijavu za korištenje prava na poreznu olakšicu, korisnici 

potpora, obveznici poreza na dobit iz članka 28.a Zakona o pore-
zu na dobit i obveznici poreza na dohodak iz članka 43. Zakona o 
porezu na dohodak, podnose ministarstvu nadležnom za regionalni 
razvoj.

(2) Prijavu za korištenje prava na poreznu olakšicu iz stavka 1. 
ovoga članka, korisnici potpora, obveznici poreza na dohodak, dužni 
su dostaviti ministarstvu nadležnom za regionalni razvoj najkasnije 
do kraja veljače tekuće godine za prethodnu godinu.

(3) Prijavu za korištenje prava na poreznu olakšicu iz stavka 1. 
ovoga članka, korisnici potpora, obveznici poreza na dobit, dužni 
su dostaviti ministarstvu nadležnom za regionalni razvoj najkasni-
je do kraja travnja tekuće godine za prethodno porezno razdoblje 
odnosno najkasnije četiri mjeseca nakon isteka poreznog razdoblja.
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Na temelju članka 41. Zakona o izvršavanju Državnog prora-

čuna Republike Hrvatske za 2024. godinu (»Narodne novine«, br. 
149/23) ministar financija donosi

N A P U TA K
O IZMJENAMA I DOPUNAMA NAPUTKA O 

NAČINU UPLAĆIVANJA PRIHODA PRORAČUNA, 
OBVEZNIH DOPRINOSA TE PRIHODA ZA 

FINANCIRANJE DRUGIH JAVNIH POTREBA U 
2024. GODINI

I.
U Naputku o načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih 

doprinosa te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2024. 
godini (»Narodne novine«, broj 15/24 i 33/24), u glavi II. PRIHODI 
PRORAČUNA u točki 1. PRIHODI DRŽAVNOG PRORAČUNA u 
podtočki 1.1. Opći prihodi i primici te namjenski prihodi, u podtoč-
ki 1.1.5. Pristojbe i naknade, iza brojčane oznake vrste prihoda 5398 
dodaje se: 
5479 Naknada za otkopanu količinu neenergetskih mineralnih 

sirovina – namjenski dio.

U istoj glavi i istoj točki u podtočki 1.5. Pomoći, podtočki 1.5.1. 
Pomoći iz inozemstva, iza brojčane oznake podvrste prihoda 7188– 
256, dodaje se:

 7188 – 353  Tekuće pomoći od institucija i tijela Europske unije 
Švicarski instrument.

U istoj glavi i istoj točki u podtočki 1.8. Prisilna naplata koju 
provodi Porezna uprava, iza brojčane oznake vrste prihoda 4499 
dodaje se:
4740 Prisilna naplata novčanih kazni koju obavlja Porezna uprava 

za kazne koje izriče Agencija za zaštitu osobnih podataka.

U istoj glavi, istoj točki i istoj podtočki, u podtočki 1.8.1. Upisi-
vanje podataka u polje »poziv na broj primatelja« u prvom odjeljku 
brojku 4499 treba zamijeniti brojkom 4740.

U istoj glavi u točki 3. PRIHODI GRADSKIH I OPĆINSKIH 
PRORAČUNA, u podtočki 3.2. Gradske i općinske pristojbe i nakna-
de, iza brojčane oznake vrste prihoda 5860 dodaje se:
5878 Namjenski dio naknade za otkopanu količinu neenergetskih 

mineralnih sirovina.

II.
U glavi III. ZAJEDNIČKI PRIHODI u točki 3. ZAJEDNIČKI 

PRIHOD DRŽAVNOGA, ŽUPANIJSKIH, GRADSKIH I OPĆINSKIH 
PRORAČUNA, u podtočki 3.8. Naknada za otkopanu količinu nee-
nergetskih mineralnih sirovina, iza KLOŠTAR PODRAVSKI dodaju 
se KONAVLE.

Račun Grad/Općina
HR6410010051719829455 KONAVLE

U istoj glavi i istoj točki, iza podtočke 3.21.1. Upisivanje poda-
taka u polje »poziv na broj primatelja«, brišu se dosadašnje točke i 
podtočke od 3.22. Prihod od raspolaganja nekretninama u vlasniš-
tvu Republike Hrvatske do podtočke 3.22.2. Upisivanje podataka u 
polje »poziv na broj primatelja«.

(4) Istekom roka iz stavka 2. ovoga članka nadležna ministar-
stva će Poreznoj upravi elektroničkim putem dostaviti popis kori-
snika koji:

1. ispunjavaju propisane uvjete
2. ne ispunjavaju propisane uvjete.
(5) Korisnici potpore koji su predali godišnje porezne prijave 

prije zaprimanja obavijesti iz stavka 2. ili rješenja iz stavka 3. ovo-
ga članka odnosno prije dostave popisa iz stavka 4. ovoga članka, 
ukoliko ne ispunjavaju propisane uvjete dužni su dostaviti ispravak 
godišnje porezne prijave nadležnoj ispostavi Porezne uprave u roku 
od osam dana od dana kada je dostava izvršena, kako bi se u skla-
du s odgovarajućim pravilima o potporama male vrijednosti izvršio 
povrat primljene potpore.

(6) Ukoliko korisnici potpore ne dostave nadležnom ministar-
stvu potrebnu dokumentaciju iz članka 8. stavka 4. ovoga Pravilnika 
ili ne isprave iznos potpore u godišnjoj poreznoj prijavi prema potvr-
di nadležnog ministarstva, smatra se da isti ne zadovoljavaju uvjete 
propisane odgovarajućim pravilima o potporama male vrijednosti, 
odnosno da nisu ispunjeni uvjeti iz članka 28.a Zakona o porezu na 
dobit odnosno članka 43. Zakona o porezu na dohodak te u godiš-
njoj poreznoj prijavi ne mogu iskazati umanjenje porezne obveze.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 10.

(1) Pri podnošenju prijave poreza na dobit i prijave poreza na 
dohodak za razdoblja započeta u 2023. godini, područja I. skupine 
jedinica lokalne samouprave utvrđuju se prema Zakonu o regional-
nom razvoju Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 147/14, 
123/17 i 118/18) i Odluci o razvrstavanju jedinica lokalne i područ-
ne (regionalne) samouprave prema stupnju razvijenosti (»Narodne 
novine«, broj 132/17).

(2) Na postupke započete od 1. siječnja 2024. godine prema 
članku 8. Pravilnika o načinu ostvarivanja porezne olakšice za obav-
ljanje djelatnosti na području Grada Vukovara i na potpomognutim 
područjima (»Narodne novine« broj 18/18) primijenit će se Uredbe 
iz članka 2. stavka 3. ovoga Pravilnika. 

(3) Pri podnošenju prijave poreza na dobit i prijave poreza na 
dohodak za porezna razdoblja započeta nakon 1. siječnja 2024. go-
dine, područja I. skupine jedinica lokalne samouprave utvrđuju se 
prema Zakonu o regionalnom razvoju Republike Hrvatske (»Narod-
ne novine«, broj 147/14, 123/17 i 118/18) i Odluci o razvrstavanju 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave prema stupnju 
razvijenosti (»Narodne novine«, broj 3/2024).

Članak 11.
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-

vilnik o načinu ostvarivanja porezne olakšice za obavljanje djelatno-
sti na području Grada Vukovara i na potpomognutim područjima 
(»Narodne novine« broj 18/18).

Članak 12.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/24-02/6
Urbroj: 513-07-21-01-24-5
Zagreb, 10. lipnja 2024.

Potpredsjednik  
Vlade Republike Hrvatske 

i ministar financija 
dr. sc. Marko Primorac, v. r.
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3.22.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od zakupa kampova u vlasništvu Re-
publike Hrvatske na nalozima za plaćanje u polje »model« upisuju 
broj modela »HR67«, a u polje »poziv na broj primatelja« kao poda-
tak prvi OIB dodijeljen od Ministarstva financija – Porezne uprave. 
Podatak drugi i treći mogu i ne moraju biti upisani, a ako su upisani 
nisu pod kontrolom.

3.23. Prihod od zakupa turističkog zemljišta – hoteli i tu-
ristička naselja

Prihod od zakupa turističkog zemljišta – hoteli i turistička na-
selja uplaćuje se u korist računa grada/općine na čijem se području 
nalazi hotel i/ili turističko naselje:

Račun Grad/Općina
HR7510010051700829867 BAŠKA
HR1310010051704229863 BUJE – BUIE
HR7410010051762929867 FUNTANA – FONTANE
HR6010010051720429860 KORČULA
HR7110010051753829866 KOSTRENA
HR2910010051722229865 LABIN
HR5610010051762429865 LOPAR
HR0210010051729129864 NOVIGRAD – CITTANOVA
HR0610010051730129862 OMIŠALJ
HR2410010051734829867 POREČ – PARENZO
HR0210010051737429863 ROVINJ – ROVIGNO
HR0510010051763129862 TAR-VABRIGA – TORRE-ABREGA
HR7610010051746829868 UMAG – UMAGO
HR0310010051751629869 VRSAR – ORSERA
HR6410010051752029866 ZADAR

3.23.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od zakupa turističkog zemljišta – 
hoteli i turistička naselja na nalozima za plaćanje u polje »model« 
upisuju broj modela »HR67«, a u polje »poziv na broj primatelja« 
kao podatak prvi OIB dodijeljen od Ministarstva financija – Pore-
zne uprave. Podatak drugi i treći mogu i ne moraju biti upisani, a 
ako su upisani nisu pod kontrolom.

3.24. Prodaja građevinskog zemljišta i popratnih objekata na 
njima

Prihod od prodaje građevinskog zemljišta i popratnih obje-
kata (u slučaju prodaje građevinskog zemljišta koji na sebi imaju 
izgrađen popratni objekt, a koji je u poslovnim knjigama evidenti-
ran na osnovnom računu za građevinsko zemljište računskog pla-
na proračuna) na njima uplaćuje se u korist računa grada/općine 
na čijem se području nalazi građevinsko zemljište i popratni objekti 
na njima:

Račun Grad/Općina
HR7210010051709829872 DUBROVNIK
HR4410010051717929876 KARLOVAC
HR5810010051720129875 KOPRIVNICA
HR5110010051721129877 KRAPINA
HR1510010051731229874 OSIJEK
HR1310010051732129876 PAZIN

U istoj glavi i istoj točki, iza podtočke 3.21.1. Upisivanje podataka 
u polje »poziv na broj primatelja« dodaju se nove točke i podtočke 
od 3.22. Prihod od zakupa kampova u vlasništvu Republike Hrvat-
ske do podtočke 3.28.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj 
primatelja:

»3.22. Prihod od zakupa kampova u vlasništvu Republike 
Hrvatske

Prihod od zakupa kampova u vlasništvu Republike Hrvatske 
uplaćuje se u korist računa grada/općine na čijem se području na-
lazi kamp:

Račun Grad/Općina
HR4210010051700529858 BALE – VALLE
HR9710010051700829859 BAŠKA
HR1110010051702229856 BIOGRAD NA MORU
HR8310010051704029850 BRTONIGLA – VERTENEGLIO
HR3510010051704229855 BUJE – BUIE
HR9310010051705229851 CRES
HR1010010051707429850 DOBRINJ
HR9610010051762929859 FUNTANA – FONTANE
HR3510010051715329856 HVAR
HR1210010051720429851 KORČULA
HR9310010051753829858 KOSTRENA
HR4610010051720929856 KRALJEVICA
HR9710010051721529853 KRK
HR7810010051762429857 LOPAR
HR3610010051725229852 MALI LOŠINJ
HR4010010051726329857 MEDULIN
HR2710010051761729853 MURTER –  KORNATI
HR6910010051728229856 NIN
HR9310010051728829854 NOVALJA
HR7210010051729029858 NOVI VINODOLSKI
HR2410010051729129856 NOVIGRAD – CITTANOVA
HR2810010051730129854 OMIŠALJ
HR3910010051730229857 OPATIJA
HR6310010051730829855 OREBIĆ
HR2310010051731629855 PAG
HR4310010051733929850 PODGORA
HR4610010051734829859 POREČ – PARENZO
HR1210010051735729855 PRIMOŠTEN
HR1310010051735929851 PULA – POLA
HR5110010051736029853 PUNAT
HR2010010051736329850 RAB
HR8110010051736829854 RAŠA
HR1210010051737129856 RAŽANAC
HR2410010051737429855 ROVINJ – ROVIGNO
HR8110010051738229855 SEGET
HR7810010051741629856 STARIGRAD
HR9010010051741929855 STON
HR5010010051742729855 SUPETAR
HR2710010051763129854 TAR-VABRIGA – TORRE-ABREGA
HR2310010051745429851 TISNO
HR7710010051746829850 UMAG – UMAGO
HR7410010051751629852 VRSAR – ORSERA
HR8610010051752029858 ZADAR
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Račun Grad/Općina
HR7610010051709829897 DUBROVNIK
HR9710010051717929892 KARLOVAC
HR1410010051720129891 KOPRIVNICA
HR0710010051721129893 KRAPINA
HR1910010051731229899 OSIJEK
HR6610010051732129892 PAZIN
HR2710010051737329891 RIJEKA
HR6210010051738029892 SAMOBOR
HR7710010051739129893 SISAK
HR8410010051739629899 SLAVONSKI BROD 
HR4410010051747229890 VARAŽDIN
HR0610010051754129893 VELIKA GORICA
HR8210010051748729893 VINKOVCI
HR5210010051713329895 ZAGREB

3.26.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od zakupa / najma građevinskog ze-
mljišta i popratnih objekata na njima na nalozima za plaćanje u 
polje »model« upisuju broj modela »HR67«, a u polje »poziv na broj 
primatelja« kao podatak prvi OIB dodijeljen od Ministarstva finan-
cija – Porezne uprave. Podatak drugi i treći mogu i ne moraju biti 
upisani, a ako su upisani nisu pod kontrolom.

3.27. Naknada za služnost na građevinskom zemljištu
Naknada za služnost na građevinskom zemljištu uplaćuje se u 

korist računa grada/općine na čijem se području nalazi građevinsko 
zemljište:

Račun Grad/Općina
HR6510010051709829901 DUBROVNIK
HR3710010051717929905 KARLOVAC
HR9410010051720129906 KOPRIVNICA
HR8710010051721129908 KRAPINA
HR0810010051731229903 OSIJEK
HR0610010051732129905 PAZIN
HR1010010051737329906 RIJEKA
HR0210010051738029905 SAMOBOR
HR6010010051739129908 SISAK
HR7310010051739629903 SLAVONSKI BROD
HR5410010051747229904 VARAŽDIN
HR8610010051754129908 VELIKA GORICA
HR6510010051748729908 VINKOVCI
HR1410010051713329900 ZAGREB

3.27.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj primatelja«
Obveznici uplate naknade za služnost na građevinskom zemljištu 

na nalozima za plaćanje u polje »model« upisuju broj modela »HR67«, 
a u polje »poziv na broj primatelja« kao podatak prvi OIB dodije-
ljen od Ministarstva financija – Porezne uprave. Podatak drugi i treći 
mogu i ne moraju biti upisani, a ako su upisani nisu pod kontrolom.

3.28. Prodaja građevinskog zemljišta
Prihod od prodaje građevinskog zemljišta (u slučaju kada se na 

istom ne nalazi popratni objekt) uplaćuje se u korist računa grada/
općine na čijem se području nalazi građevinsko zemljište:

HR4110010051735129873 POŽEGA
HR7110010051737329875 RIJEKA 
HR0910010051738029876 SAMOBOR
HR2410010051739129877 SISAK
HR8010010051739629874 SLAVONSKI BROD 
HR1810010051747229873 VARAŽDIN
HR5010010051754129877 VELIKA GORICA
HR2910010051748729877 VINKOVCI
HR9610010051713329879 ZAGREB

3.24.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od prodaje građevinskog zemljišta i 
popratnih objekata na njima na nalozima za plaćanje u polje »mo-
del« upisuju broj modela »HR67«, a u polje »poziv na broj prima-
telja« kao podatak prvi OIB dodijeljen od Ministarstva financija – 
Porezne uprave. Podatak drugi i treći mogu i ne moraju biti upisani, 
a ako su upisani nisu pod kontrolom.

3.25. Prodaja popratnih objekata koji se nalaze na zemljištu
Prihod od prodaje popratnih objekata koji se nalaze na zemlji-

štu (u slučaju kada su popratni objekti i građevinsko zemljište na 
kojem se nalazi u poslovnim knjigama evidentirani na odvojenim 
osnovnim računima računskog plana proračuna) uplaćuje se u 
korist računa grada/općine na čijem se području nalaze popratni 
objekti koji se nalaze na zemljištu:

Račun Grad/Općina
HR9810010051709829889 DUBROVNIK
HR2210010051717929884 KARLOVAC
HR3610010051720129883 KOPRIVNICA
HR2910010051721129885 KRAPINA
HR9010010051731229882 OSIJEK
HR8810010051732129884 PAZIN
HR4910010051737329883 RIJEKA
HR8410010051738029884 SAMOBOR
HR0210010051739129885 SISAK
HR5810010051739629882 SLAVONSKI BROD
HR9310010051747229881 VARAŽDIN
HR2810010051754129885 VELIKA GORICA
HR0710010051748729885 VINKOVCI
HR7410010051713329887 ZAGREB

3.25.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od prodaje popratnih objekata koji se 
nalaze na zemljištu na nalozima za plaćanje u polje »model« upisuju 
broj modela »HR67«, a u polje »poziv na broj primatelja« kao poda-
tak prvi OIB dodijeljen od Ministarstva financija – Porezne uprave. 
Podatak drugi i treći mogu i ne moraju biti upisani, a ako su upisani 
nisu pod kontrolom.

3.26. Zakup/najam građevinskog zemljišta i popratnih obje-
kata na njima

Prihod od zakupa/najma građevinskog zemljišta i popratnih 
objekata na njima uplaćuje se u korist računa grada/općine na či-
jem se području nalaze popratni objekti koji se nalaze na zemljištu:
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III.
U glavi VII. OSTALI PRIHODI ZA JAVNE POTREBE, u točki 

1. PRIHODI TURISTIČKIH ZAJEDNICA, u podtočki 1.1. Članarina 
turističkim zajednicama, iza BOŠNJACI dodaju se BRCKOVLJANI, 
iza ORIOVCA dodaje se ORLE i iza ROVIŠĆA dodaje se RUGVICA.

Račun Grad/Općina
HR6310010051703327154 BRCKOVLJANI
HR1310010051754227155 ORLE
HR6710010051737627155 RUGVICA

IV.
Mijenjaju se Prilog 1 – POPIS RAČUNA PRORAČUNA, Prilog 

3 – POPIS VRSTA PRIHODA I DOPUŠTENIH MODELA ZA PRI-
HODE PRORAČUNA (državnog, županijskih i gradskih/općinskih) I 
HRVATSKOG ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE i Prilog 
4 – POPIS DOPUŠTENIH MODELA ZA ZAJEDNIČKE PRIHODE 
PRORAČUNA I DRUGE PRIHODE ZA FINANCIRANJE JAVNIH 
POTREBA.

Ovaj Naputak stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 400-06/24-01/17
Urbroj: 513-05-03-24-5
Zagreb, 19. lipnja 2024.

Potpredsjednik 
Vlade Republike Hrvatske 

i ministar financija 
dr. sc. Marko Primorac, v. r.

Račun Grad/Općina
HR1610010051709829910 DUBROVNIK
HR1510010051717929913 KARLOVAC
HR7210010051720129914 KOPRIVNICA
HR6510010051721129916 KRAPINA
HR8310010051731229911 OSIJEK
HR8110010051732129913 PAZIN
HR8510010051737329914 RIJEKA
HR7710010051738029913 SAMOBOR
HR3810010051739129916 SISAK
HR5110010051739629911 SLAVONSKI BROD
HR3210010051747229912 VARAŽDIN
HR6410010051754129916 VELIKA GORICA
HR4310010051748729916 VINKOVCI
HR1310010051713329918 ZAGREB

3.28.1. Upisivanje podataka u polje »poziv na broj prima-
telja«

Obveznici uplate prihoda od prodaje građevinskog zemljišta na 
nalozima za plaćanje u polje »model« upisuju broj modela »HR67«, a 
u polje »poziv na broj primatelja« kao podatak prvi OIB dodijeljen od 
Ministarstva financija – Porezne uprave. Podatak drugi i treći mogu i 
ne moraju biti upisani, a ako su upisani nisu pod kontrolom.«

PRILOG 1

POPIS RAČUNA PRORAČUNA
XIV. OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA

(sjedište u Osijeku)

Naziv županije/grada/općine Račun Oznaka grada/općine Mjerodavna ispostava Porezne uprave
OSJEČKO-BARANJSKA ŽUPANIJA HR3423900011800014000 312  

PRILOG 3 

POPIS VRSTA PRIHODA I DOPUŠTENIH MODELA ZA PRIHODE PRORAČUNA (državnog, županijskih i gradskih/
općinskih) I HRVATSKOG ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

Brojčana 
oznaka vrste 

prihoda

Model

HR23 HR24 HR26 HR27 HR28 HR29 HR62 HR63 HR64 HR65 HR68
A. Prihodi Državnoga proračuna

4740 – – – – – – – – – – HR68
5479 – – HR26 – – – – – – – – 
9504 – – – – – – – – – HR65 HR68

C. Prihodi gradskih i općinskih proračuna
5878 – – HR26 – – – – – – – HR68
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PRILOG 4 

POPIS DOPUŠTENIH MODELA ZA ZAJEDNIČKE PRIHODE PRORAČUNA I DRUGE PRIHODE ZA FINANCIRANJE 
JAVNIH POTREBA

A. ZAJEDNIČKI PRIHODI PRORAČUNA
3. ZAJEDNIČKI PRIHOD DRŽAVNOG, ŽUPANIJSKIH I GRADSKIH/OPĆINSKIH PRORAČUNA

Račun/naziv računa Model
HR05 HR67

HRxx100100517…2985K – HR67
Prihod od zakupa kampova u vlasništvu Republike Hrvatske
HRxx100100517…2986K – HR67
Prihod od zakupa turističkog zemljišta – hoteli i turistička naselja
HRxx100100517…2987K – HR67
Prodaja građevinskog zemljišta i popratnih objekata na njima
HRxx100100517…2988K – HR67
Prodaja popratnih objekata koji se nalaze na zemljištu
HRxx100100517…2989K – HR67
Zakup / najam građevinskog zemljišta i popratnih objekata na njima
HRxx100100517…2990K – HR67
Naknada za služnost na građevinskom zemljištu
HRxx100100517…2991K – HR67
Prodaja građevinskog zemljišta

U istom prilogu, istoj točki i istoj podtočki briše se sljedeći račun s pripadajućim brojčanim oznakama vrste prihoda:

Račun/naziv računa

Brojčana 
oznaka vrste 
prihoda (iz 

polja »poziv 
na broj«)

Model

HR05 HR67 HR68

HRxx100100517...2982K 6203 – – HR68
Prihodi od raspolaganja nekretninama u vlasništvu Republike Hrvatske 6211 – – HR68

6220 – – HR68
6238 – – HR68

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, ŠUMARSTVA I RIBARSTVA
1367

Na temelju članka 51. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 118/18, 42/20, 127/20 – Odluka Ustavnog suda Republike 
Hrvatske, 52/21 i 52/22) te članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19) ministar poljoprivrede, 
šumarstva i ribarstva uz suglasnost ministra nadležnog za europske poslove, donosi

P RA VI L N I K 
O TRŽIŠNIM STANDARDIMA ZA JAJA

OPĆE ODREDBE

Predmet Pravilnika
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom propisuju se tržišni standardi i pravila o provedbi tržišnih standarda za jaja kokoši vrste Gallus gallus koja se 
proizvode i stavljaju na tržište u Republici Hrvatskoj, za jaja koja se unose ili uvoze na tržište Republike Hrvatske te za jaja koja se izvoze ili 
iznose iz Republike Hrvatske.

(2) Odredbe iz stavka 1. ovoga članka ne primjenjuju se na rasplodna jaja.
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(2) Označavanje jaja šifrom proizvođača mora biti obavljeno na 
mjestu proizvodnje, u skladu s člankom 1. stavkom 1. Delegirane 
Uredbe Komisije (EU) 2023/2464.

(3) Boja koja se koristi za označavanje jaja mora udovoljava-
ti odredbama Uredbe (EZ) br. 1333/2008 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 16. prosinca 2008. o prehrambenim aditivima (SL L 354, 
31. 12. 2008.) kako je posljednji put izmijenjena Uredbom komisije 
(EU) br. 2023/2108 od 6. listopada 2023. o izmjeni Priloga II. Uredbi 
(EZ) br. 1333/2008 Europskog parlamenta i Vijeća i Priloga Uredbi 
Komisije (EU) br. 231/2012 u pogledu prehrambenih aditiva nitrita 
(E 249–250) i nitrata (E 251–252) (SL L 2108, 9. 10. 2023.) kojom 
se propisuje dopuštenost uporabe bojila za označavanje hrane na-
mijenjene prehrani ljudi.

Označavanje jaja za prekograničnu isporuku
Članak 6.

(1) U slučaju kada su jaja s mjesta proizvodnje namijenjena za 
prekograničnu isporuku u sabirnicu, pakirni centar, prehrambenu 
ili neprehrambenu industriju, koja se nalazi u drugoj državi članici, 
primjenjuju se odredbe iz članka 8. stavaka 1. i 5. Delegirane uredbe 
Komisije (EU) 2023/2465.

(2) U skladu s člankom 8. stavkom 2. Delegirane Uredbe Ko-
misije (EU) 2023/2465 izuzeće od označavanja iz stavka 1. ovoga 
članka dozvoljeno je za jaja klase B koja su napuknuta ili prljava 
te ih iz tehničkih razloga nije moguće označiti a isporučuju se u 
prehrambenu industriju u drugoj državi članici.

Unesena i uvezena jaja
Članak 7.

(1) Jaja koja se unose u sabirnicu, pakirni centar, prehrambenu 
ili neprehrambenu industriju koja se nalazi na području Republike 
Hrvatske moraju biti označena šifrom proizvođača.

(2) Jaja koja se uvoze iz trećih zemalja u sabirnicu, pakirni cen-
tar, prehrambenu ili neprehrambenu industriju koja se nalazi na po-
dručju Republike Hrvatske moraju biti označena u zemlji podrijetla 
u skladu s člankom 22. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2023/2465.

Izuzeće kod stavljanja na tržište jaja iz objekata za 
primarnu proizvodnju jaja

Članak 8.
(1) Jaja koja potječu iz objekata za primarnu proizvodnju u ko-

jima se proizvodi do 350 jaja dnevno, mogu biti stavljena na tržište 
putem izravne prodaje krajnjem potrošaču:

– na mjestu proizvodnje
– na lokalnoj javnoj tržnici i/ili
– putem prodaje »od vrata do vrata« u proizvodnoj regiji.
(2) Jaja koja proizvođači izravno prodaju krajnjem potrošaču u 

skladu sa stavkom 1. ovoga članka ne smiju se razvrstavati u razrede 
kvalitete i težine.

(3) Jaja iz stavka 1. ovoga članka prilikom stavljanja na tržište 
putem izravne prodaje krajnjem potrošaču moraju biti označena 
samo šifrom proizvođača.

(4) Na mjestu prodaje jaja iz stavka 1. ovoga članka mora biti 
istaknuto objašnjenje šifre proizvođača i datum minimalne trajnosti 
te se isti podaci moraju dati potrošaču prilikom prodaje »od vrata 
do vrata«.

Provedba propisa
Članak 2.

Ovim Pravilnikom osigurava se provedba sljedećih akata Eu-
ropske unije:

1. Uredba (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije trži-
šta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća 
(EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 
1234/2007 (SL L 347, 20. 12. 2013) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 
br. 1308/2013)

2. Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2464 od 17. kolovoza 
2023. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamen-
ta i Vijeća u pogledu tržišnih standarda za jaja (SL L 2023/2464, 
8. 11. 2023.) (u daljnjem tekstu: Delegirana uredba Komisije (EU) 
2023/2464)

3. Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2465 od 17. kolovoza 
2023. o dopuni Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu tržišnih standarda za jaja i stavljanju izvan snage 
Uredbe Komisije (EZ) br. 589/2008 (SL L 2023/2465, 8. 11. 2023.) (u 
daljnjem tekstu: Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2465)

4. Provedbena uredba Komisije (EU) 2023/2466 оd 17. kolovoza 
2023. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe (EU) br. 1308/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu tržišnih standarda za jaja 
(SL L 2023/2466, 8. 11. 2023.) (u daljnjem tekstu: Provedbena Ured-
ba Komisije (EU) 2023/2466).

Pojmovnik
Članak 3.

(1) Za potrebe ovoga Pravilnika primjenjuju se pojmovi iz član-
ka 2. Delegirane Uredbe Komisije (EU) 2023/2465.

(2) Ostali pojmovi za potrebe ovoga Pravilnika imaju sljedeće 
značenje:

a) »objekt za primarnu proizvodnju jaja« znači objekt u primar-
noj proizvodnji hrane životinjskog podrijetla u kojem se proizvodi 
do 350 jaja dnevno radi stavljanja na tržište

b) »vlastita turistička ponuda« znači pružanje ugostiteljskih 
usluga na vlastitom poljoprivrednom gospodarstvu

(3) Izrazi i pojmovi koji se koriste u ovome Pravilniku, a imaju 
rodno značenje odnose se jednako na muški i ženski rod.

POSEBNE ODREDBE

Razvrstavanje jaja klase »A« u razred težine
Članak 4.

(1) Razvrstavanje jaja klase »A« u razred težine te označavanje 
razreda težine na pakiranju jaja mora biti u skladu s odredbama 
članka 5. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2023/2465.

(2) Daljnja podjela u težinske razrede uz upotrebu različitih 
boja, simbola, trgovačkih znakova ili slično na pakiranju nije do-
puštena.

Razvrstavanje jaja u razred kvalitete i označavanje jaja
Članak 5.

(1) Razvrstavanje jaja u razred kvalitete mora biti u skladu s 
odredbama navedenim u Prilogu VII. dijelu VI. odjeljku II. Uredbe 
(EU) br. 1308/2013.
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Obrazloženje šifre proizvođača na jajima
Članak 12.

(1) Jaja klase »A« koja se stavljaju na tržište moraju biti ozna-
čena šifrom proizvođača (Primjer: 2-HR-9090) čije oznake i brojevi 
imaju sljedeće značenje:

– metoda uzgoja kokoši nesilica
– kod države podrijetla jaja i
– identifikacijski broj gospodarstva.
(2) Objašnjenje oznake metode uzgoja nesilica iz konvencional-

nog uzgoja sastoji se od riječi i brojeva u skladu s izrazima propisa-
nim u Prilogu I. Delegirane Uredbe Komisije (EU) br. 2023/2465 i to:

– 1 – jaja iz slobodnog uzgoja
– 2 – jaja iz štalskog (podnog) uzgoja
– 3 – obogaćeni kavezi.
(3) Jaja iz ekološkog uzgoja označavaju se u skladu s točkom 2. 

Priloga Direktivi 2002/4/EZ od 30. siječnja 2002. o registraciji gospo-
darstava u kojima se drže kokoši nesilice, obuhvaćenih Direktivom 
Vijeća 1999/74/EZ (SL l 30, 31. 1. 2002.) oznakom:

– 0 – jaja iz ekološkog uzgoja.
(4) Kod države podrijetla jaja označava se kraticom države čla-

nice velikim tiskanim slovima (Primjer: HR – Republika Hrvatska).
(5) Identifikacijski broj gospodarstva Ministarstvo dodjeljuje 

gospodarskom subjektu prilikom registracije u skladu s propisom 
kojim je regulirana registracija i odobravanje objekata te registracija 
subjekata u poslovanju s hranom.

Obavješćivanje o prekršajima
Članak 13.

Ministarstvo izvješćuje Europsku komisiju o prekršajima utvr-
đenim od strane inspekcijskih službi ili u slučaju postojanja ozbilj-
ne sumnje na prekršaje gospodarskih subjekata u trgovini jajima 
unutar Unije u skladu s člankom 11. Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2023/2466.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Ambalaža za jaja
Članak 14.

Ambalaža za jaja označena u skladu s odredbama Pravilnika o 
tržišnim standardima za jaja (»Narodne novine«, br. 90/21) može se 
koristiti samo za stavljanje jaja na tržište Republike Hrvatske i to do 
isteka zaliha, a najkasnije do 1. prosinca 2024. godine.

Stavljanje izvan snage
Članak 15.

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-
vilnik o tržišnim standardima za jaja (»Narodne novine«, br. 90/21).

Stupanje na snagu
Članak 16.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/24-01/11
Urbroj: 525-13/868-24-15
Zagreb, 27. lipnja 2024.

 Predsjednik Vlade i ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 

Josip Dabro v. r. 

(5) Proizvođači koji posjeduju do 50 kokoši nesilica koji pro-
daju jaja neposredno krajnjem potrošaču na mjestu proizvodnje i/
ili u vlastitoj turističkoj ponudi ne trebaju označavati jaja šifrom 
proizvođača, pod uvjetom da na mjestu prodaje bude istaknuto ime 
i adresa proizvođača.

(6) Jaja koja potječu od proizvođača koji posjeduju do 50 kokoši 
nesilica u slučaju prodaje na lokalnoj javnoj tržnici u proizvodnoj 
regiji moraju biti označena šifrom proizvođača.

Označavanje jaja koja se izravno dostavljaju prehrambenoj 
industriji
Članak 9.

(1) Jaja klase »A« koja se dostavljaju izravno s mjesta proizvod-
nje prehrambenoj i neprehrambenoj industriji na području Repu-
blike Hrvatske potrebno je označavati u skladu s odredbom Priloga 
VII. dijela VI. odjeljka III. točke 1. Uredbe (EU) br. 1308/2013.

(2) Jaja klase »B« koja se isporučuju prehrambenoj i nepre-
hrambenoj industriji na teritoriju Republike Hrvatske potrebno je 
označavati u skladu s odredbom iz stavka 1. ovoga članaka.

(3) Izuzeće od označavanja jaja iz stavka 2. ovoga članka do-
zvoljeno je za napuknuta ili prljava jaja koja iz tehničkih razloga 
nije moguće označiti.

Označavanje pakiranja jaja
Članak 10.

(1) Na vanjskoj površini velikih i malih pakiranja koja sadr-
žavaju jaja klase »A« moraju na vidljivom mjestu biti navedeni i 
jasno čitljivi podatci u skladu s odredbama članka 11. stavaka 1. i 
2. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2023/2465.

(2) Na pakiranjima koja sadržavaju jaja klase »B«, na vidljivom 
mjestu vanjske površine pakiranja moraju biti navedeni i jasno čit-
ljivi podaci u skladu s odredbama članka 11. stavka 4. Delegirane 
uredbe Komisije (EU) 2023/2465.

Datum minimalne trajnosti jaja
Članak 11.

(1) Datum minimalne trajnosti jaja određuje se na najviše 28 
dana od nesenja, u skladu sa stavkom 4. točkom b) Priloga Delegirane 
uredbe Komisije (EU) 2022/2258 оd 9. rujna 2022.o izmjeni i ispravku 
Priloga III. Uredbi (EZ) br. 853/2004 Europskog parlamenta i Vijeća 
o utvrđivanju određenih higijenskih pravila za hranu životinjskog po-
drijetla u pogledu proizvoda ribarstva, jaja i određenih visokorafinira-
nih proizvoda te o izmjeni Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/624 
u pogledu određenih školjkaša (SL L 299/5, 18. 11. 2022.) (u daljnjem 
tekstu: Delegirana Uredba Komisije (EU) 2022/2258).

(2) Datum minimalne trajnosti jaja mora biti naznačen na pa-
kiranju jaja, a označava se u skladu s odredbama Priloga X. odjeljka 
1. točaka a), b) i c) Uredbe (EU) br. 1169/2011 Europskog parlamen-
ta i Vijeća o informiranju potrošača o hrani, izmjeni uredbi (EZ) br. 
1924/2006 i (EZ) br. 1925/2006 Europskog parlamenta i Vijeća te o 
stavljanju izvan snage Direktive Komisije 87/250/EEZ, Direktive Vi-
jeća 90/496/EEZ, Direktive Komisije 1999/10/EZ, Direktive 2000/13/
EZ Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Komisije 2002/67/EZ i 
2008/5/EZ i Uredbe Komisije (EZ) br. 608/2004 (SL L 304, 22. 11. 
2011.).

(3) U skladu sa stavkom 4. točkom a) Priloga Delegirane uredbe 
Komisije (EU) 2022/2258, jaja se potrošaču moraju isporučiti u roku 
od najviše 28 dana od nesenja.
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DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA
1368

Na temelju odredbe članka 56. stavka 2. Zakona o državnoj izmjeri i katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 112/2018 i 39/22), glavni 
ravnatelj Državne geodetske uprave donosi

O D L U K U
O STAVLJANJU U SLUŽBENU UPORABU KATASTARSKOG OPERATA KATASTRA NEKRETNINA ZA DIO 

KATASTARSKE OPĆINE KURILOVEC NOVI ZA II. ZONU
I.

Na temelju podataka katastarske izmjere, podataka prikupljenih tijekom izlaganja na javni uvid elaborata katastarske izmjere i podataka 
preuzetih iz obnovljene zemljišne knjige izrađen je katastarski operat katastra nekretnina za dio katastarske općine Kurilovec Novi (MB 
337609) za II. zonu, a koji se sastoji od: 

– katastarskog plana u digitalnom obliku,
– popisa katastarskih čestica:

1176/1 1176/2 1179/1 1179/2 1179/3 1179/4 1179/5 1179/6 1179/7 1179/8
1179/9 1179/10 1179/11 1181/1 1181/2 1181/3 1182/1 1182/2 1182/3 1183/1
1183/2 1183/3 1184/1 1184/2 1184/3 1185/1 1185/2 1185/3 1186/1 1186/2
1186/3 1187/1 1187/2 1187/3 1188/1 1188/2 1188/3 1189 1190/1 1190/2
1191/1 1191/2 1191/3 1192 1193 1194 1195 1196 1197 1198
1199 1200 1201 1202 1203 1204 1205 1206 1207 1208
1209 1210/1 1210/2 1211/1 1211/2 1212 1213 1214/1 1214/2 1215
1216 1217/1 1217/2 1217/3 1218 1219 1220 1221 1222 1223
1224 1225 1226/1 1226/2 1227 1228 1229 1230 1231 1232
1233 1234 1235 1236 1237 1238 1239 1240 1241 1242
1243 1244 1245 1246 1247 1248 1249 1250 1251 1252
1253 1254 1255 1256 1257 1258 1259 1260/1 1260/2 1261
1262/1 1262/2 1263 1264 1265 1266 1267 1268 1269 1270
1271 1272 1273 1274 1275 1276 1277 1279 1282 1283
1284/1 1284/2 1285 1286 1287 1288 1289 1290 1291 1292
1293 1294 1295 1296 1297 1298/1 1298/2 1299/1 1299/2 1300/1
1300/2 1301/1 1301/2 1302 1303/1 1303/2 1304 1305/1 1305/2 1305/3
1306 1307 1308 1309 1310 1311/1 1312/1 1312/2 1313 1314/1
1314/3 1315/1 1315/3 1315/4 1315/5 1315/6 1316/1 1316/2 1317 1318
1319/1 1319/2 1320 1321 1322 1323 1324/1 1324/2 1325 1326
1327 1328 1329/1 1329/2 1330 1331/1 1331/2 1331/3 1332/1 1332/2
1333 1334 1335 1336/1 1336/2 1336/3 1337 1338 1339/1 1339/2
1339/3 1340 1342 1343 1344 1345 1346/1 1346/2 1346/3 1347/1
1347/2 1348 1349 1350 1351 1352 1353 1354 1355 1356
1357/1 1357/2 1358 1359/1 1359/2 1360 1361 1362 1363 1364
1365 1367 1369 1370 1371 1372 1373/1 1373/2 1374 1375/1
1375/2 1376 1377 1378/1 1378/2 1378/3 1379/1 1379/2 1379/3 1380
1381 1382/1 1382/2 1382/3 1383 1384 1385 1386/1 1386/2 1387
1388 1389 1390 1391 1392 1393/1 1393/2 1393/3 1394 1395
1396/1 1396/2 1397/1 1398 1399 1400/1 1400/2 1401 1402/1 1402/2
1403 1404 1405 1406/1 1406/2 1407 1408/1 1408/2 1408/3 1409
1410/1 1410/2 1411 1412 1413 1415 1416 1417 1418 1419/1
1419/2 1420/1 1420/2 1421/1 1421/2 1422 1423 1424/1 1424/2 1425/1
1426 1427 1428 1429 1430 1431 1432 1433 1434 1435
1436 1437/1 1437/2 1438/1 1438/2 1438/3 1438/4 1439 1440 1441
1442 1443 1444 1446 1447 1448 1450 1451 1452/1 1452/2
1453 1454/1 1454/2 1455/1 1455/2 1455/3 1456 1457/1 1457/2 1457/3
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1458/1 1458/2 1458/3 1458/4 1459/1 1459/2 1460/1 1460/2 1460/3 1461/1
1461/2 1462 1463 1464 1465 1466 1467 1468 1469 1470
1471 1472/2 1472/3 1472/4 1472/5 1473 1474 1475/1 1475/2 1476/1
1476/2 1476/3 1476/4 1477/1 1477/2 1478 1479 1480 1481 1482
1483 1484 1485 1486 1487 1488 1489 1491 1492 1493
1494 1495 1496 1497 1498 1499 1500/1 1500/2 1500/3 1501
1502 1503 1504 1505/1 1505/2 1507 1508 1509 1510 1511/1
1511/2 1511/3 1511/4 1512 1513 1514 1515/1 1516 1517 1518/1
1519 1520/1 1520/2 1520/3 1520/4 1520/5 1520/6 1520/7 1521/1 1521/2
1521/3 1522 1523 1524 1525 1526 1527 1528 1529 1530/1
1530/2 1531 1532 1533/1 1533/2 1533/3 1533/4 1534/1 1534/2 1535
1536 1537 1538/1 1538/2 1539/1 1539/2 1540/1 1540/2 1541 1542/1
1542/2 1543 1544 1545 1546/1 1546/2 1547 1548 1549 1550
1551 1552 1553/1 1553/2 1553/3 1553/4 1555 1556 1557 1558
1559 1560 1561 1562 1563 1564 1565 1566/1 1566/2 1567
1569 1570/1 1570/2 1570/3 1571 1572 1573 1574 1575 1576
1577 1578 1579 1580/1 1580/2 1580/3 1581 1582/1 1582/2 1582/3
1582/4 1582/5 1582/6 1582/7 1583 1584 1585 1586/1 1586/2 1587
1588/1 1588/2 1588/3 1589/1 1589/2 1590 1591 1592/1 1592/2 1593
1594 1595 1596 1597 1598 1599/1 1599/2 1599/3 1600 1601
1602 1603 1604 1605 1606 1607 1608 1609 1610 1611
1612 1613/1 1613/3 1614 1615/1 1615/2 1615/3 1616 1617 1618
1619 1620 1621 1622 1623 1624 1625 1626 1627/1 1627/2
1628 1629 1630 1631 1632 1633 1634 1635 1636 1637
1638 1639 1640 1641/1 1641/2 1642 1643 1644 1645/1 1645/2
1646 1647 1648 1649 1650 1651 1652/1 1652/2 1654 1655/1
1655/2 1655/5 1655/6 1655/7 1655/8 1656 1658 1659/1 1659/2 1659/3
1660 1661 1662 1663 1664/1 1664/2 1665 1666/1 1666/2 1667
1668 1669 1670 1671 1672 1673 1674 1675 1676 1677/1
1677/2 1678 1679 1680 1681 1682/1 1682/2 1683 1684 1685
1686/1 1686/2 1687 1688 1689 1690 1691/1 1691/2 1692 1693
1694 1695 1696 1697 1698 1699 1700 1701 1702/1 1702/2
1702/3 1703 1704 1705/1 1705/2 1706 1707 1708 1709 1710
1711 1712 1714 1715 1716 1717 1718 1719 1720 1721/1
1722/1 1722/4 1723 1724 1725/1 1726 1727/1 1727/5 1728 1729
1730 1731 1732 1733 1734 1735 1736 1737 1738 1739
1740/1 1740/3 1741 1742 1743 1744 1745 1746 1747 1748
1749 1750 1751/1 1752 1753/1 1753/2 1754 1755 1756/1 1756/2
1757 1758 1759/1 1759/2 1760 1762/1 1762/2 1763 1764 1765
1766 1767 1768 1769 1770 1771 1772 1773/1 1773/2 1773/3
1774 1775 1776 1777/1 1777/2 1777/3 1778 1779/1 1779/2 1779/3
1780 1781 1782 1783 1784 1785 1786 1787/1 1788 1789
1790 1791 1792 1793/1 1793/2 1793/3 1793/4 1794 1795/1 1795/2
1796/1 1796/2 1797/1 1797/2 1797/3 1798/1 1798/2 1799 1800/1 1800/2
1801/1 1801/2 1801/3 1801/4 1802/1 1802/2 1802/3 1802/4 1802/6 1803
1804 1805 1806 1807 1808 1809/1 1809/2 1810 1811/1 1811/2
1812/1 1812/2 1813 1814 1815 1816 1817 1818 1819 1820
1821 1822 1823 1824 1825 1826 1827 1828 1829/1 1829/2
1830 1831 1832 1833 1834 1835/1 1835/2 1835/3 1836/1 1836/2
1837 1838 1839 1840 1841 1842/1 1842/2 1842/3 1842/4 1842/5
1842/6 1843/1 1843/2 1850 1851 1852 1853 1863 1864/1 1864/2
1865/1 1865/2 1866 1867 1868 1874 1876 1877/1 1877/2 1878/1
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1878/2 1878/3 1878/4 1878/5 1878/6 1878/7 1878/8 1878/9 1878/11 1878/12
1879 1884 1885 1890 1893 1894 1895 1896 1897 1898
1899 1904 1906 1907/1 1907/2 1908 1909 1910 1911 1916
1923 1924 1925 1926 1929 1930 1931 1932 1933 1934
1935 1936 1937 1938 1939 1940 1941 1942 1943 1944/1
1944/2 1945/1 1945/2 1945/4 1946 1947 1948 1949 1950 1951
1953 1954 1955 1956 1957/1 1958/1 1959 1960/1 1961 1962
1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971 1972
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982
1983/1 1983/2 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991
1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001
2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011
2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021
2022 2023 2024 2025 2026/1 2026/2 2026/3 2027 2028 2029
2030 2031 2032 2033 2034 2035 2036 2037 2038 2039
2040 2041 2042/1 2042/2 2042/3 2042/4 2043 2044 2045 2046
2047 2048 2049 2050 2051/1 2052 2053 2054/1 2054/2 2055
2056 2057 2058 2059 2060 2061 2062 2063 2064 2065
2066 2311 2312/1 2312/2 2313

– popisa osoba upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 2500 do 3589 (ukupno 

1076 PL-ova).

II.
Katastarski operat katastra nekretnina za dio katastarske općine 

Kurilovec Novi (MB 337609) za II. zonu stavlja se u službenu upo-
rabu dana 20. lipnja 2024. godine.

III.
Danom stavljanja u službenu uporabu, katastarski operat kata-

stra nekretnina za katastarsku općinu Kurilovec Novi (MB 337609) 
za II. zonu objedinjuje se sa svim dijelovima katastarskog operata za 
katastarsku općinu Kurilovec Novi (MB 337609) koji su stavljeni u 
službenu uporabu (Odluke: klasa: 932-05/21-03/14; urbroj: 541-04-
01-02/4-21-5 od 6. svibnja 2021. godine i klasa: 932-05/21-03/14; 
urbroj: 541-04-01-02/4-23-9 od 10. listopada 2023. godine).

IV.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Kurilovec Novi (MB 337609) sastoji se od:
– katastarskog plana u digitalnom obliku
– stalnih točaka geodetske osnove
– digitalnog ortofotoplana
– pregledne karte u mjerilu 1:10000 s podjelom na detaljne 

listove katastarskog plana te podjelom na skice izmjere
– detaljnih listova katastarskog plana u analognom obliku u 

mjerilu 1:1000 (54 lista)
– skica izmjere mjerila 1:1000 (119 komada)
– dopunskih skica izmjere različitih mjerila (151 komad)
– popisa katastarskih čestica u rasponu od broja 1 do 2721
– popisa nositelja prava upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 1 do 3589.

V.
Od dana stavljanja u službenu uporabu katastarskog operata 

katastra nekretnina za dio katastarske općine Kurilovec Novi (MB 

337609) za II. zonu svi novi upisi na području na kojem je pro-
vedena katastarska izmjera provoditi će se u katastarskom operatu 
katastra nekretnina za dio katastarske općine Kurilovec Novi (MB 
337609).

VI.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Kurilovec Novi (MB 337609) mora se održavati u trajnoj suglasnosti 
s odgovarajućim obnovljenim dijelom zemljišne knjige za katastar-
sku općinu Kurilovec Novi.

VII
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 932-05/21-03/14
Urbroj: 541-03-01-02/4-24-15
Zagreb, 20. lipnja 2024.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.

DRŽAVNO IZBORNO 
POVJERENSTVO REPUBLIKE 

HRVATSKE
1369

Na osnovi članka 48. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 
novine«, broj 144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20 i 37/21, dalje: 
Zakon), Državno izborno povjerenstvo Republike Hrvatske (dalje: 
Državno izborno povjerenstvo) na sjednici održanoj 4. srpnja 2024. 
donijelo je
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2. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 69. stavak 1. Zakona)
9. Političke stranke dužne su odrediti članove pojedinih birač-

kih odbora i dostaviti njihova imena Općinskom izbornom povje-
renstvu najkasnije 12 dana prije održavanja prijevremenih izbora, 
dakle do

5. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 42. stavak 6. Zakona)
Ako političke stranke ne odrede članove pojedinih biračkih od-

bora odnosno ako prijedlozi za imenovanje članova biračkih odbora 
ne prispiju Općinskom izbornom povjerenstvu u zadanom roku, Op-
ćinsko izborno povjerenstvo samostalno će odrediti članove biračkih 
odbora.

(članak 42. stavak 6. Zakona)
10. Općinsko izborno povjerenstvo mora imenovati članove 

biračkih odbora najkasnije 10 dana prije dana održavanja prijevre-
menih izbora, dakle do 

7. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 44. stavak 2. Zakona)
11. Glasovanje traje neprekidno
18. kolovoza 2024. od 7:00 do 19:00 sati.
Biračka mjesta se zatvaraju u 19:00 sati. Biračima koji su se 

zatekli na biračkom mjestu omogućit će se glasovanje i nakon 19:00 
sati.

(članak 74. Zakona)
12. Birački odbori moraju u što kraćem roku dostaviti zapisnike 

o svom radu s ostalim izbornim materijalom Općinskom izbornom 
povjerenstvu, a najkasnije u roku od 12 sati od zatvaranja biračkih 
mjesta, dakle do

19. kolovoza 2024. do 7:00 sati.
(članak 65. Zakona)
13. Općinsko izborno povjerenstvo utvrdit će rezultate glasova-

nja na biračkim mjestima na svom području najkasnije u roku 24 
sata od zatvaranja biračkih mjesta, dakle do

19. kolovoza 2024. do 19:00 sati.
14. Kad Općinsko izborno povjerenstvo utvrdi rezultate glaso-

vanja bez odgode će objaviti rezultate prijevremenih izbora suklad-
no zapisnicima o radu.

(članci 101. i 102. Zakona)
15. Zaštita izbornog prava ostvaruje se u skladu s odredbama 

članaka 127. do 133. Zakona.
16. Ove Obvezatne upute objavit će se u »Narodnim novinama«, 

a stupaju na snagu 18. srpnja 2024.
17. Ove Obvezatne upute objavljuju se i na mrežnoj stranici 

Državnog izbornog povjerenstva www.izbori.hr.

Napomena: Izrazi u ovim Obvezatnim uputama koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to u kojem su rodu 
navedeni.

Klasa: 012-03/24-01/28
Urbroj: 507-03/07-24-1
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Radovan Dobronić, v. r.

OBVEZATNE UPUTE BROJ LN  I
REDOSLIJED IZBORNIH RADNJI I TIJEK ROKOVA 

ZA PROVEDBU PRIJEVREMENIH IZBORA ZA 
OPĆINSKOG NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA

1. Odlukom Vlade Republike Hrvatske o raspisivanju prijevre-
menih izbora za općinskog načelnika Općine Smokvica, klasa: 022-
03/24-04/245, urbroj: 50301-21/06-24-3, od 4. srpnja 2024., raspisa-
ni su prijevremeni izbori za općinskog načelnika Općine Smokvica 
(dalje: prijevremeni izbori).

Odluka Vlade Republike Hrvatske stupa na snagu 18. srpnja 
2024.

Prijevremeni izbori će se održati u nedjelju, 18. kolovoza 2024.
2. Rokovi teku od
19. srpnja 2024. u 00:00 sati.
3. Prijedlozi kandidatura za izbor općinskog načelnika Općine 

Smokvica moraju prispjeti Općinskom izbornom povjerenstvu Op-
ćine Smokvica (dalje: Općinsko izborno povjerenstvo) u roku od 14 
dana od dana stupanja na snagu odluke o raspisivanja prijevremenih 
izbora, dakle do

1. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 21. stavak 1. Zakona /
4. Općinsko izborno povjerenstvo sastavit će i objaviti zbirnu 

listu pravovaljano predloženih kandidatura za izbor općinskog na-
čelnika Općine Smokvica (dalje: zbirna lista), u lokalnim sredstvi-
ma javnog priopćavanja i tisku, na oglasnoj ploči i mrežnoj stranici 
Općine Smokvica u roku od 48 sati od isteka roka za kandidiranje, 
dakle do

3. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 26. stavak 1. Zakona)
5. Općinsko izborno povjerenstvo dostavit će Državnom izbor-

nom povjerenstvu zbirne liste radi objave cjelovite informacije o 
svim kandidaturama.

Objava Državnog izbornog povjerenstva ne predstavlja izbornu 
radnju u smislu zaštite izbornog prava.

(članak 26. stavak 2. Zakona)
6. Izborna promidžba počinje danom objave zbirne liste te traje 

zaključno do 24 sata prije dana održavanja prijevremenih izbora, 
dakle do

16. kolovoza 2024. do 24:00 sata.
(članak 35. stavak 1. Zakona)
7. Zabrana izborne promidžbe (izborna šutnja), javno predstav-

ljanje i obrazlaganje izbornih programa sudionika biračima, nagova-
ranje birača da glasuju za određenog kandidata, objavljivanje pro-
cjena izbornih rezultata, kao i objavljivanje prethodnih, neslužbenih 
rezultata prijevremenih izbora, izjava i intervjua sudionika izborne 
promidžbe te navođenje njihovih izjava ili pisanih djela traje

od 17. kolovoza 2024. u 00:00 sati
do 18. kolovoza 2024. u 19:00 sati.
(članak 35. stavak 3. Zakona)
8. Općinsko izborno povjerenstvo objavit će koja su biračka 

mjesta određena s naznakom koji birači imaju pravo glasovati na 
pojedinim biračkim mjestima, najkasnije 15 dana prije dana održa-
vanja prijevremenih izbora, dakle do
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– OL-7 – Izjava o prihvaćanju dužnosti člana biračkog odbora 
za provedbu lokalnih izbora 

– OL-8 – Rješenje o imenovanju biračkog odbora.
2.2. Obrasci propisani Obvezatnim uputama Državnog izbor-

nog povjerenstva broj LN II za postupak kandidiranja i za proved-
bu izbora općinskih načelnika, gradonačelnika i župana te njihova 
zamjenika (»Narodne novine«, broj 39/21), i to: 

– OLN-5 – Glasački listić za izbor općinskog načelnika/gra-
donačelnika

– OLN-7 – Zapisnik o radu biračkog odbora za izbor općin-
skog načelnika/gradonačelnika i zamjenika općinskog načelnika/
gradonačelnika

– OLN-9 – Zapisnik o radu općinskog/gradskog izbornog po-
vjerenstva za izbor općinskog načelnika/gradonačelnika i zamjeni-
ka općinskog načelnika/gradonačelnika

– OLN-13 – Glasački listić za drugi krug glasovanja za izbor 
općinskog načelnika/gradonačelnika

Obrazac zapisnika oznake OLN – 7 i OLN – 9 primjenjuju 
se i za provedbu drugog kruga glasovanja za izbor općinskog na-
čelnika.

3. Na prijevremenim izborima primjenjivat će se sljedeće ob-
vezatne upute:

3.1. Obvezatne upute broj L II o zaštiti osobnih podataka 
(»Narodne novine«, broj 12/21).

3.2. Obvezatne upute broj FL I o suradnji Državnog izbornog 
povjerenstva Republike Hrvatske i nadležnih izbornih povjerensta-
va u provedbi nadzora financiranja izborne promidžbe (»Narodne 
novine«, broj 12/21).

3.3. Obvezatne upute broj LN I o postupku kandidiranja kan-
didata za izbor općinskih načelnika, gradonačelnika i župana te 
njihovih zamjenika (»Narodne novine«, broj 39/21).

3.4. Obvezatne upute broj L IV o pravima i dužnostima pro-
matrača (»Narodne novine«, broj 39/21), osim u dijelu koji se od-
nosi na elektroničku aplikaciju za prijavu promatrača.

3.5. Obvezatne upute broj L V o načinu glasovanja birača s 
invaliditetom, nepismenih birača te birača koji nisu u mogućnosti 
pristupiti na biračko mjesto (»Narodne novine«, broj 39/21).

4. Ove Obvezatne upute objavit će se u »Narodnim novinama«, 
a stupaju na snagu 18. srpnja 2024.

5. Ove Obvezatne upute objavljuju se i na mrežnoj stranici Dr-
žavnog izbornog povjerenstva www.izbori.hr.

Napomena: Izrazi u ovim Obvezatnim uputama koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to u kojem su rodu 
navedeni.

Klasa: 012-03/24-01/28
Urbroj: 507-03/07-24-2
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Radovan Dobronić, v. r.
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Na osnovi članka 48. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 

novine«, broj 144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20 i 37/21), Državno 
izborno povjerenstvo Republike Hrvatske (dalje: Državno izborno 
povjerenstvo) na sjednici održanoj 4. srpnja 2024. donijelo je

OBVEZATNE UPUTE BROJ LN II
OBRASCI ZA POSTUPAK KANDIDIRANJA I 

PRIMJENA OBVEZATNIH UPUTA I OBRAZACA 
NA PRIJEVREMENIM IZBORIMA ZA OPĆINSKOG 

NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA

1. Postupak kandidiranja na prijevremenim izborima za općin-
skog načelnika Općine Smokvica (dalje: prijevremeni izbori) koji će 
se održati 18. kolovoza 2024. obavljat će se isključivo na obrascima 
propisanim ovim Obvezatnim uputama:

1.1. Obrasci za postupak kandidiranja su:
– OLN-1 – Prijedlog kandidata za izbor općinskog načelnika/

gradonačelnika
– OLN-2 – Očitovanje kandidata o prihvaćanju kandidature 
– OLN-3 – Obavijest o otvaranju posebnog računa za finan-

ciranje izborne promidžbe za izbor izvršnog tijela općine/grada/
županije/Grada Zagreba 

2. U pripremi i provedbi prijevremenih izbora primjenjivat će se:
2.1. Obrasci propisani Obvezatnim uputama Državnog izbor-

nog povjerenstva broj L I za pripremu i provedbu izbora – imenova-
nje izbornih tijela i određivanje biračkih mjesta (»Narodne novine«, 
broj 12/21), i to:

– OL-1– Izjava o prihvaćanju dužnosti predsjednika/potpred-
sjednika/člana stalnog sastava izbornog povjerenstva za provedbu 
lokalnih izbora

– OL-2 – Rješenje o imenovanju stalnog sastava općinskog/
gradskog izbornog povjerenstva, uz naznaku novih pravila Držav-
nog izbornog povjerenstva Republike Hrvatske kojima se uređuje 
upravljanje dokumentarnim gradivom nastalim u radu Državnog 
izbornog povjerenstva Republike Hrvatske i drugih tijela za proved-
bu izbora

– OL-3 – Izjava o prihvaćanju dužnosti člana proširenog sastava 
izbornog povjerenstva za provedbu lokalnih izbora, osim u dijelu 
koji se odnosi na točku tri Napomene

– OL-4 – Rješenje o imenovanju proširenog sastava općinskog/
gradskog izbornog povjerenstva, uz naznaku novih pravila Državnog 
izbornog povjerenstva Republike Hrvatske kojima se uređuje uprav-
ljanje dokumentarnim gradivom nastalim u radu Državnog izbornog 
povjerenstva Republike Hrvatske i drugih tijela za provedbu izbora

– OL-5 – Rješenje o određivanju biračkih mjesta
– OL-6 – Izjava o prihvaćanju dužnosti predsjednika/potpred-

sjednika biračkog odbora za provedbu lokalnih izbora
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Ako se političke stranke ne izjasne pripadaju li većinskim ili 
oporbenim političkim strankama, tada te političke stranke neće 
ulaziti u kvotu za određivanje članova proširenog sastava izbornog 
povjerenstva.

Ako se pojedine grupacije političkih stranaka, ovlaštene za 
predlaganje članova proširenih sastava, ne mogu dogovoriti o ras-
poredu svojih predstavnika u proširenom sastavu izbornog povje-
renstva, njihov raspored odredit će nadležno izborno povjerenstvo 
ždrijebom na način da će predstavnike političkih stranaka u prošire-
nom sastavu tako rasporediti da pojedina stranka bude zastupljena u 
najvećem mogućem broju u povjerenstvu s obzirom na ukupni broj 
svojih predstavnika u predstavničkom tijelu.

2. Ove Obvezatne upute objavit će se u »Narodnim novinama«, 
a stupaju na snagu 18. srpnja 2024.

3. Ove Obvezatne upute objavljuju se i na mrežnoj stranici Dr-
žavnog izbornog povjerenstva www.izbori.hr.

Napomena: Izrazi u ovim Obvezatnim uputama koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to u kojem su rodu 
navedeni.

Klasa: 012-03/24-01/28
Urbroj: 507-03/07-24-3
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Radovan Dobronić, v. r.
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Na osnovi članka 48. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 

novine«, broj 144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20 i 37/21, dalje: 
Zakon), Državno izborno povjerenstvo Republike Hrvatske (dalje: 
Državno izborno povjerenstvo) na sjednici održanoj 4. srpnja 2024. 
donijelo je 

O BV EZ AT N E U P U T E BRO J L N IV
O IMENOVANJU ČLANOVA BIRAČKIH ODBORA 

ZA PROVEDBU PRIJEVREMENIH IZBORA ZA 
OPĆINSKOG NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA

1. Članovi biračkih odbora imenuju se najkasnije 10 dana prije 
dana održavanja izbora, dakle najkasnije do 7. kolovoza 2024. do 
24:00 sata.

Općinsko izborno povjerenstvo Općine Smokvica (dalje: Op-
ćinsko izborno povjerenstvo) imenuje članove biračkih odbora na 
svom području. 

Članovi biračkih odbora ne smiju biti kandidati na izborima 
koje provode.

Članove biračkih odbora određuju političke stranke zastupljene 
u Općinskom vijeću Općine Smokvica (dalje: Općinsko vijeće) na 
dan stupanja na snagu Odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisi-
vanju prijevremenih izbora za općinskog načelnika Općine Smokvi-
ca, klasa: 022-03/24-04/245, urbroj: 50301-21/06-24-3, od 4. srpnja 
2024., dakle na dan 18. srpnja 2024., na način da četiri člana birač-
kog odbora određuje većinska politička stranka, odnosno političke 
stranke, a četiri člana oporbena politička stranka, odnosno političke 
stranke. 

Podatke o većinskim i oporbenim političkim strankama zastu-
pljenim u Općinskom vijeću nadležno tijelo Općine Smokvica do-
stavlja Općinskom izbornom povjerenstvu.

1371
Na osnovi članka 48. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 

novine«, broj 144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20 i 37/21), Državno 
izborno povjerenstvo Republike Hrvatske (dalje: Državno izborno 
povjerenstvo) na sjednici održanoj 4. srpnja 2024. donijelo je

OBVEZATNE UPUTE BROJ LN I II
O IMENOVANJU ČLANOVA PROŠIRENIH 

SASTAVA IZBORNIH POVJERENSTAVA ZA 
PROVEDBU PRIJEVREMENIH IZBORA ZA 

OPĆINSKOG NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA
1. Članovi proširenih sastava izbornih povjerenstava imenuju se 

u roku od osam dana od stupanja na snagu odluke o raspisivanju 
prijevremenih izbora, dakle najkasnije 26. srpnja 2024.

Državno izborno povjerenstvo imenuje članove proširenog sa-
stava Županijskog izbornog povjerenstva Dubrovačko-neretvanske 
županije (dalje: Županijsko izborno povjerenstvo).

Županijsko izborno povjerenstvo imenuje članove proširenog 
sastava Općinskog izbornog povjerenstva Općine Smokvica (dalje: 
Općinsko izborno povjerenstvo).

Članovi proširenih sastava izbornih povjerenstava ne smiju biti 
kandidati na izborima koje provode.

Članovi proširenog sastava Županijskog izbornog povjerenstva 
predstavljaju političke stranke zastupljene u Županijskoj skupštini 
Dubrovačko-neretvanske županije (dalje: Županijska skupština) na 
dan stupanja na snagu Odluke Vlade Republike Hrvatske o raspisi-
vanju prijevremenih izbora za općinskog načelnika Općine Smokvi-
ca, klasa: 022-03/24-04/245, urbroj: 50301-21/06-24-3, od 4. srpnja 
2024. (dalje: Odluka), dakle na dan 18. srpnja 2024., na način da 
tri člana proširenog sastava predstavljaju većinske, a tri oporbene 
političke stranke.

Članovi proširenog sastava Općinskog izbornog povjerenstva 
predstavljaju političke stranke zastupljene u Općinskom vijeću Op-
ćine Smokvica (dalje: Općinsko vijeće) na dan stupanja na snagu 
Odluke, dakle na dan 18. srpnja 2024., na način da tri člana prošire-
nog sastava predstavljaju većinske, a tri oporbene političke stranke.

Podatke o većinskim i oporbenim političkim strankama zastu-
pljenim u Županijskoj skupštini, Državnom izbornom povjerenstvu 
dostavlja nadležno tijelo Dubrovačko-neretvanske županije.

Podatke o većinskim i oporbenim političkim strankama zastu-
pljenim u Općinskom vijeću, Županijskom izbornom povjerenstvu 
dostavlja nadležno tijelo Općine Smokvica.

Ako u dostavljenim podacima o stranačkom sastavu Županij-
ske skupštine, odnosno o sastavu Općinskog vijeća nije naznačeno 
koje su političke stranke većinske, a koje oporbene, Državno izborno 
povjerenstvo, odnosno Županijsko izborno povjerenstvo će zatraži-
ti od političkih stranaka koje participiraju u Županijskoj skupštini, 
odnosno u Općinskom vijeću da se same o tome bez odgode očitu-
ju. Državno izborno povjerenstvo, odnosno Županijsko izborno po-
vjerenstvo će na osnovi dostavljenih očitovanja političkih stranaka 
utvrditi koje su političke stranke većinske odnosno oporbene, te će 
u skladu s utvrđenim imenovati članove proširenog sastava Župa-
nijskog izbornog povjerenstva, odnosno članove proširenog sastava 
Općinskog izbornog povjerenstva.
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meni izbori, mora se odrediti ono mjesto koje će biti lako dostupno 
svim biračima s pravom glasa, uključujući i osobe s invaliditetom ili 
smanjene pokretljivosti. 

2. VELIČINA
2.1. Kao biračko mjesto, ukoliko postoji takva mogućnost u 

mjestu gdje se odvijaju prijevremeni izbori, mora se odrediti mje-
sto koje mora biti dovoljno veliko kako bi se osiguralo nesmetano 
odvijanje prijevremenih izbora te mora imati dovoljno prostora za 
mjesto za glasanje na kojem je osigurana tajnost glasanja, za gla-
sačke kutije i stolove za članove biračkih odbora te za promatrače 
kako bi postojala mogućnost da političke stranke koje su predložile 
kandidate, birači koji su predložili kandidate, nevladine udruge i 
strani promatrači mogu imati najmanje po jednog promatrača na 
biračkom mjestu. 

2.2. Biračko mjesto mora se urediti i opremiti na način da se 
osigura tajnost glasovanja paravanima ili sličnim sredstvima tako 
da nitko u prostoriji ne može vidjeti kako je birač popunio glasački 
listić. 

3. SIGURNOST
3.1. Kao biračko mjesto, ukoliko postoji takva mogućnost u 

mjestu gdje se odvijaju prijevremeni izbori, mora se odrediti mjesto 
koje je sigurno za život i zdravlje birača, članova biračkih odbora i 
promatrača te sigurno odvijanje prijevremenih izbora.

3.2. Kao biračko mjesto, ukoliko postoji takva mogućnost u 
mjestu gdje se odvijaju prijevremeni izbori, mora se odrediti mjesto 
koje je moguće brzo i sigurno napustiti u slučaju nastanka nepo-
srednih i ozbiljnih rizika po život i zdravlje birača, članova biračkih 
odbora i promatrača.

4. NAČIN UREĐENJA 
4.1. Na biračkom mjestu mogu se isticati samo državni simbo-

li kao što su grb Republike Hrvatske i zastava Republike Hrvatske 
te obilježja županija, gradova odnosno općina u skladu s njihovim 
statutima.

4.2. Ispred biračkog mjesta i u njegovoj neposrednoj blizini za-
branjuje se svaka izborna promidžba te nije dopušteno na bilo koji 
način navoditi birače kako glasovati (dijeljenjem promidžbenih leta-
ka, isticanjem plakata, održavanjem promidžbenih skupova i govora, 
davanjem intervjua odnosno izjava i sl.).

Članovi biračkog odbora provjerit će je li sav promidžbeni 
materijal vezan uz izbornu promidžbu uklonjen s biračkog mjesta 
i iz njegove neposredne blizine (u krugu od oko 50 metara). Ako 
promidžbeni materijal nije uklonjen s biračkog mjesta i iz njegove 
neposredne blizine, članovi biračkog odbora će isti, bez odlaganja i 
ako je to moguće, ukloniti.

4.3. Birački odbor dužan je, neposredno prije otvaranja birač-
kog mjesta, na biračkom mjestu vidljivo istaknuti oglas sa zbirnom 
listom kandidatura za izbor općinskog načelnika Općine Smokvica 
i obavijest o adresi (mjestu), gdje birači mogu ishoditi potvrdu za 
glasovanje.

5. OBJAVA I STUPANJE NA SNAGU
5.1. Ove Obvezatne upute objavit će se u »Narodnim novina-

ma«, a stupaju na snagu 18. srpnja 2024.

Ako u dostavljenim podacima o stranačkom sastavu Općin-
skog vijeća nije naznačeno koje su političke stranke većinske, a koje 
oporbene, Općinsko izborno povjerenstvo će zatražiti od političkih 
stranaka koje participiraju u Općinskom vijeću da se same o tome 
bez odgode očituju. Općinsko izborno povjerenstvo će na osnovi 
dostavljenih očitovanja političkih stranaka utvrditi koje su politič-
ke stranke većinske odnosno oporbene, te će u skladu s utvrđenim 
imenovati članove biračkih odbora.

Ako se političke stranke ne izjasne pripadaju li većinskim ili 
oporbenim političkim strankama, tada te političke stranke neće ula-
ziti u kvotu za određivanje članova biračkih odbora.

Ako se pojedine grupacije političkih stranaka ne mogu dogovo-
riti o rasporedu svojih predstavnika u biračke odbore, njihov raspo-
red odredit će Općinsko izborno povjerenstvo ždrijebom na način 
da će predstavnike političkih stranaka tako rasporediti da pojedina 
stranka bude zastupljena u najvećem mogućem broju biračkih od-
bora s obzirom na ukupni broj svojih predstavnika u Općinskom 
vijeću.

Ako političke stranke, ovlaštene za predlaganje članova biračkih 
odbora, ne odrede članove pojedinih biračkih odbora odnosno ako 
prijedlozi za imenovanje članova biračkih odbora ne prispiju Općin-
skom izbornom povjerenstvu najkasnije 12 dana prije održavanja 
izbora, dakle do 5. kolovoza 2024. do 24:00 sata, Općinsko izborno 
povjerenstvo samostalno će odrediti članove biračkih odbora.

2. Ove Obvezatne upute objavit će se u »Narodnim novinama«, 
a stupaju na snagu 18. srpnja 2024. 

3. Ove Obvezatne upute objavljuju se i na mrežnoj stranici Dr-
žavnog izbornog povjerenstva www.izbori.hr.

Napomena: Izrazi u ovim Obvezatnim uputama koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to u kojem su rodu 
navedeni. 

Klasa: 012-03/24-01/28
Urbroj: 507-03/07-24-4
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Radovan Dobronić, v. r.

1373
Na osnovi članka 48. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne 

novine«, broj 144/12, 121/16, 98/19, 42/20, 144/20 i 37/21, dalje: 
Zakon) Državno izborno povjerenstvo Republike Hrvatske (dalje: 
Državno izborno povjerenstvo) na sjednici održanoj 4. srpnja 2024. 
donijelo je  

OBVEZATNE UPUTE BROJ LN V
O UVJETIMA U POGLEDU PROSTORA KOJI SE 
ODREĐUJU KAO BIRAČKA MJESTA I NAČINU 

UREĐENJA BIRAČKOG MJESTA ZA PROVEDBU 
PRIJEVREMENIH IZBORA ZA OPĆINSKOG 

NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA

1. PRISTUPAČNOST
Kao prostorija u kojoj će se glasovati na prijevremenim izbo-

rima za općinskog načelnika Općine Smokvica (biračko mjesto), 
ukoliko postoji takva mogućnost u mjestu gdje se odvijaju prijevre-
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2. Rastep u skladištu, kuhinji, prostoru za pripremu jela i pića, 
te točioniku – rastepanje, isušivanje, hlapljenju, iscurenje, topljenje, 
razlijevanje, i sl.;

3. Kvar u skladištu i kuhinji – truljenje, klijanje, užegnuće i sl.
4. Lom u skladištenju, manevriranju, posluživanju.

Članak 3.
Dopuštena visina gubitaka (kvar, rastep i lom) pri čuvanju u 

skladištu od bruto zaprimljenih količina, može iznositi do:

Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
A. VOĆE

1. Jabuke, šljive 3,0
2. Naranče, limun 4,0
3. Drugo nenavedeno voće 2,0

B. POVRĆE 
1. Krumpir, kupus, kelj, cvjetača, korabica, 

tikvice, mahune, mrkva, celer, peršin
 5,0

2. Mahune, grašak, paprika, rajčica 4,0
3. Luk – crveni, bijeli 2,0
4. Drugo nenavedeno povrće 2,0

C. PIĆA – ALKOHOLNA I BEZALKOHOLNA
1. U bocama i tetrapaku 0,7
2. U bačvama i drugom većem pakiranju 

za prodaju od litre na više
1,5

3. Pivo u staklenim bocama 0,7
4. Pivo u plastičnim bocama 0,5
5. Pivo u limenkama 0,5
6. Bezalkoholna pića u staklenim bocama 0,7
7. Bezalkoholna pića u plastičnim bocama 0,5
8. Bezalkoholna pića u limenkama 0,5
9. Pivo točeno (u bačvi) 1,0

10. Vino (u rinfuzi) 0,7
11. Vino (u boci) 0,5

D. OSTALO 
1. Mast, ulje, riža, tjestenina, brašno, ocat, 

začini i slično
 1,0

2. Maslac, orasi, lješnjaci 3,0
3. Šećer 0,5
4. Jaja 3,0
5. Mlijeko, slatko i kiselo vrhnje 1,0
6. Ostalo nenavedeno 1,0

Članak 4.
Dopuštena visina gubitaka (kalo) pri čuvanju u skladištu zbog 

isušenja i isparenja (utvrđuje se za razdoblje uskladištenja) od bruto 
zaprimljenih količina, može iznositi do:

Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
1. Suhomesnati proizvodi, kobasičarski proi-

zvodi, pečene i dimljene slanine 5,0

2. Pršut (do godinu stajanja) 5,0

5.2. Ove Obvezatne upute objavljuju se i na mrežnoj stranici 
Državnog izbornog povjerenstva www.izbori.hr. 

Napomena: Izrazi u ovim Obvezatnim uputama koji imaju rodno značenje 
odnose se jednako na muški i ženski rod bez obzira na to u kojem rodu 
su navedeni.

Klasa: 012-03/24-01/28
Urbroj: 507-03/07-24-5
Zagreb, 4. srpnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Radovan Dobronić, v. r.

HRVATSKA GOSPODARSKA 
KOMORA

1374
Na temelju članka 22. stavka 2. Zakona o Hrvatskoj gospodar-

skoj komori (»Narodne novine« br. 144/21), članka 26. stavka 2. 
Pravilnika o porezu na dodanu vrijednost (»Narodne novine« br. 
79/13, 85/13 – ispravak, 160/13, 35/14, 157/14, 130/​​15, 1/17, 41/17, 
128/17, 1/19, 1/20, 1/21, 73/21, 41/22, 133/22, 43/23, 1/24, 39/24) i 
članka 10. Zakona o porezu na dobit (»Narodne novine« broj 177/04, 
90/05, 57/06, 146/08, 80/10, 22/12, 148/13, 143/14, 50/16, 115/16, 
106/18, 121/19, 32/20, 138/20, 114/22, 114/23) Upravni odbor Hr-
vatske gospodarske komore na 6. sjednici 18. lipnja 2024.

ODLUKU
O DOPUŠTENOJ VISINI KALA, RASTEPA, KVARA 

I LOMA U UGOSTITELJSTVU
Članak 1.

Odlukom o dopuštenoj visini kala, rastepa, kvara i loma u 
ugostiteljstvu (u daljnjem tekstu: Odluka) utvrđuje se, na temelju 
iskustava struke, najviša dopuštena visina manjka u ugostiteljstvu 
koja ne podliježe oporezivanju.

Članak 2.
Pod manjkom iz članka 1. ove Odluke podrazumijevaju se gu-

bici na proizvodima koji nastaju kao posljedica prirodnih utjecaja 
ili kao posljedica radnji koje se neophodno poduzimaju pri skla-
dištenju, te rukovanju proizvodima prilikom njihove obrade kao i 
prilikom usluživanja tj. posluživanja u ugostiteljstvu, i to :

1. Kalo:
 a) pri fizičkoj obradi proizvoda u kuhinji – kosti, kožica, ma-

snoće i sl., pri sječenju svježeg i suhog mesa, riba, rakova, školjki, 
mekušaca, pri obradi i kod posluživanja sireva, suhomesnatih proi-
zvoda, te čišćenja voća i povrća;

b) pri skladištenju proizvoda u skladištu i u kuhinji – isušenje, 
isparenje, odmrzavanje i sl. (prirodni kalo);

c) pri termičkoj obradi proizvoda u kuhinji – kuhanje, pirjanje, 
prženje i pečenje;

d) prilikom pripremanja i usluživanja pića i napitaka u ugosti-
teljskom objektu – rastakanje, pretakanje, kuhanje, termička obrada 
i sl.
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12. Mahune 6,0
13 Grašak oljušteni 50

14. Krumpir mladi, kupus kiseli, masline, ma-
tovilac, salata proljetna

 5,0

15. Grah i suho zrnato povrće 4,0
C. SUHOMESNATI PROIZVODI 

1. Domaća šunka 40,0
2. Dalmatinski pršut 50,0
3. Srijemska kobasica i srodni proizvodi 10,0
4. Šunka u limenci, kraški vrat (buđola) 10,0
5. Zimska salama, kulen 9,0
6. Buncek 50,0

D. RIBE, RAKOVI, ŠKOLJKE I MEKUŠCI 
1. Bakalar, gavun 15,0
2. Jastog 70,0
3. Lignja, hobotnica, muzgavci, sipa (mekuš-

ci) 
60,0

4. Orada, zubatac 32,0
5. Dagnja 13,0
6. Oslić – filiranje bez glave 35,0
7. Škampi 25,0
8. Škampi za pohanje 80,0
9. Ostala morska i slatkovodna riba 30,0

10. Ostala morska i slatkovodna riba – filirana 55,0

E. SVJEŽE MESO 
1. Svinjski but bez nogice, svinjski milanski 

rez bez nogice
35,0 

2. Svinjetina – francuska obrada bez nogice 35,0
3. Svinjski kare 20,0
4. Teleća polovica 35,0
5. Baby beef (meso od većeg teleta) 35,0
6. Teletina milanski rez, plećka, junetina mi-

lanski rez
35,0

7. Teletina – but, junetina but 30,0
8. Teletina – koljenica (pandlanje) 65,0
9. Teletina – kare (obrada loj i bubreg) 25,0

10. Teleća jetra, juneća pisanica bez loja 15,0
11. Junetina – hrbat (ramstek) 40,0
12. Juneća prednja četvrt s flamom 30,0
13. Juneća prednja četvrt bez flama 30,0
14. Janjetina (iznutrice) 12,0
15. Janjetina (iznutrice i glava) 25,0
16. Odojak (iznutrice) 15,0
17. Ostalo nenavedeno meso 25,0

F. PERAD 
1. Pileći gril 13,0
2. Pilići (klasična obrada sitniš), pileća jetra 

(srca)
 22,0 

3. Pura, pileća jetra 10,0
4. Domaća pura, guska, kokoš 25,0
5. Domaća patka 30,0
6. Patka 30,0
7. Piletina filirana 40,0

3. Polutvrdi i tvrdi sirevi  
– do 10 dana 1,0
– duže od 10 dana 5,0

Članak 5.
Dopuštena visina gubitaka (kalo) prilikom pripreme i usluživa-

nja (posluživanja) u prostoru ugostiteljskog objekta zbog isušenja, 
isparenja, prolijevanja i sl. od bruto zaprimljenih količina, može 
iznositi do:

Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
1. Alkoholna pića osim točenog piva 2,0
2. Pivo točeno (u bačvi) 10,0
3. Bezalkoholna i ostala pića 1,0
4. Čaj 1,0
5. Kava mljevena 3,0
6 Vino rinfuza, pjenušavo i proseco 10,0

Članak 6.
Dopuštena visina gubitaka pri obradi (kalo) od bruto zaprimlje-

nih količina, može iznositi do:
Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
A. VOĆE 

1. Ananas, orah i lješnjak u ljusci 50,0
2. Badem u ljusci 60,0
3. Badem blanširani 30,0
4. Banana, kesten 35,0
5. Breskva 20,0
6. Jabuka, marelica, kruška, mandarina, na-

ranča, smokva
25,0

7. Limun, šljiva, trešnja, višnja 20,0
8. Breskva suha, grožđe, jagoda, marelica, 

suha, kruška suha, šljiva suha
15,0 

 9. Kupina 15,0
10. Malina 15,0
11. Smokva suha 5,0
12. Grožđice, orah i lješnjak očišćeni 3,0
13. Badem očišćeni 2,0

B. POVRĆE 
1. Artičoke, krumpir (jesen – zima), patlidžan  15,0
2. Blitva, cikla svježa, korabica, bijeli luk, po-

riluk, rotkvica, salata zimska, tikvice 
30,0

3. Celer, kelj, kupus raštenj, špinat ljetni, špa-
roga

30,0 

4. Špinat zimski, peršin 35,0
5. Cvjetača, krastavci svježi, krumpir proljeće 25,0
6. Grašak u mahuni 60,0
7. Hren 17,0
8. Kupus svježi, luk, mrkva 18,0
9. Paprika svježa, rajčica, salata ljetna 20,0

10. Prokulica 12,0
11. Gljive 8,0
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4. Janjetina 33,0
5. Piletina, puretina 30,0
6. Buncek 12,0
7. Teleći mozak blanširani 45,0
8. Fileki blanširani 46,0
9. Mekušci i rakovi 40,0

10. Lignje, muzgavci, hobotnice, sipe 40,0
11. Morska i slatkovodna riba 35,0
12. Blitva, Špinat 50,0
13. Kupus, i ostalo, srodno, lisnato povrće 40,0

B. KOD PRŽENJA 
1. Govedina 34,0
2. Teletina 35,0
3. Svinjetina 36,0
4. Janjetina 33,0
5. Piletina 30,0
6. Mekušci 40,0
7. Riba 30,0

C. KOD PEČENJA 
1. Govedina 34,0
2. Teletina 36,0
3. Svinjetina 30,0
4. Janjetina, odojak 40,0
5. Patka 40,0
6. Pura 33,0
7. Piletina 32,0
8. Riba i mekušci 30,0
9. Filet tune/sabljarke 10,0

10. Voće i povrće 15,0
D. KOD PIRJANJA 

1. Govedina, janjetina 34,0
2. Svinjetina 35,0
3. Teletina 36,0

Članak 9.
Manjak prema ovoj Odluci može se utvrđivati:
– neposredno nakon nastajanja;
– izvanrednim popisom robe;
– redovitim popisom robe, odnosno na drugi način utvrđen 

aktom fizičke odnosno pravne osobe poduzetnika – poreznog ob-
veznika.

Manjak iz stavka 1. ovog članka utvrđuje komisija, odnosno 
ovlaštena osoba određena općim aktom poduzetnika – poreznog 
obveznika i o tome sastavlja zapisnik.

Članak 10.
Obvezniku primjene ove Odluke može se priznati iznos manj-

ka koji nije utvrđen ovom Odlukom do iznosa utvrđenog Odlukom 
Hrvatske obrtničke komore koja uređuje manjkove, ili iznimno u 
nedostatku te odluke primjenom drugog propisa nadležnog tijela u 
Republici Hrvatskoj kojim se utvrđuju manjkovi.

Ako u slučaju iz stavka 1. ovoga članka ne postoji propis ili 
odluka kojima se utvrđuje visina manjka za određeni proizvod (do-

G. DIVLJAČ U SVJEŽEM STANJU 
1. Fazan u perju 35,0
2. Fazan bez perja 20,0
3. Kunići domaći (oguljeni), zec bez kože 10,0
4. Srneći hrbat (kožice i kosti) 40,0
5. Srneći but 25,0
6. Srneća plećka 30,0
7. Zec u koži 40,0

H. SIREVI  
1. Livanjski, ementaler 10,0
2. Paški 11,0
3. Edamer, trapist 8,0
4. Trapist i gorgonzola u foliji 6,0
5. Belpaese 18,0
6. Domaći kravlji (ocijeđen), gorgonzola 20,0

I. SLASTICE
1. Jaja 10,0
2. Slatko i kiselo vrhnje 20,0
3. Mlijeko 15,0
4. Čokolada 15,0

Članak 7.
Dopuštena visina gubitaka (prirodni kalo) pri procesu odmrza-

vanja od bruto zaprimljenih količina, može iznositi do:
Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
1. Svinjetina bez kosti, kotlet 8,0
2. Teletina bez kosti, kotlet, junetina bez ko-

sti, odojak
15,0

3. Juneća pisanica, janjetina i govedina 15,0
4. Jetra (teleća, juneća, pileća, guščja) i iznu-

trice (fileki, pluća)
15,0

5. Mozak (teleći, juneći) 20,0
6. Perad 15,0
7. Lignje, muzgavci, hobotnice, sipe 30,0
8. Škampi, kozice, rakovi 15,0
9. Razna slatkovodna riba 10,0

10. Oslić, file 15,0
11. Filet tune/sabljarke 10,0
12. Razna morska riba 13,0
13. Smrznuta peciva (razna), npr. fortnetti 20,0
14. Povrće i voće 15,0

Članak 8.
Dopuštena visina gubitaka pri toplinskoj obradi očišćenih na-

mirnica može iznositi do:
Red.
broj Naziv proizvoda Stopa

% po bruto/kg
A. KOD KUHANJA 

1. Govedina 34,0
2. Teletina 35,0
3. Svinjetina 30,0
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2024. godinu iznosi 340,80 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 781,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 973,00 USD, bez PDV-a. 
Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak svih 

prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 6,00 EUR.

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
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Članak 11.
Manjak zbog više sile koji nastaje kao posljedica elementarnih 

nepogoda (poplava, požar, potres) i provalnih krađa, utvrđuje se na 
temelju očevidnika nadležnog tijela za procjenu šteta.

Članak 12.
Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se izvan snage Odluka 

o dopuštenoj visini kala, rastepa, kvara i loma u ugostiteljstvu (»Na-
rodne novine« broj 69/2023, 77/2023).

Članak 13.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 025-02/24-02/8
Urbroj: 311-02-00-00-24-3
Zagreb, 18. lipnja 2024.

Predsjednik 
dr. sc. Luka Burilović, v. r.

bro), manjak se može priznati na temelju posebnog obrazloženja 
obveznika primjene ove Odluke, ali do visine koja je na razumnoj 
osnovi usporediva sa sličnim proizvodima utvrđenim u ovoj Odluci 
ili drugim odlukama.

Obveznik primjene ove Odluke iz stavka 2. ovoga članka dužan 
je dostaviti obrazloženje Hrvatskoj gospodarskoj komori, a na za-
htjev nadzornog tijela dostaviti podatke ili omogućiti uvid i podatke 
iz stavka 4. ovoga članka.

Obrazloženje iz stavka 3. ovoga članka sadrži naziv tvrtke, 
datum i potpis odgovorne osobe te podatke o nazivu namirnice, 
vrsti obrade i visini kala, kvara, rastepa i loma s obrazloženjem o 
iskustvenim spoznajama u nastanku manjkova i mjestu u kojem se 
obavlja usluga, različitim poslovnim prostorima, o razdoblju (sezo-
ni) korištenja proizvoda, uvjetima korištenja i sl.
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ZAKON O PROVEDBI OPĆE UREDBE O 
ZAŠTITI PODATAKA (NN 42/18)

i
UREDBA (EU) 2016/679 EUROPSKOG 

PARLAMENTA I VIJEĆA 
od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca 
u vezi s obradom osobnih podataka i o 

slobodnom kretanju takvih podataka te o 
stavljanju izvan snage Direktive 95/46/EZ 

(Opća uredba o zaštiti podataka) 
(Tekst značajan za EGP)
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PRAVO UNUTARNJEG TRŽIŠTA 
EUROPSKE UNIJE

Recenzenti:
Jasminka Pecotić Kaufman i Tunjica Petrašević

Pregled sadržaja
I. 	 Unutarnje tržište – osnovni pojmovi i uloga Suda Europske unije – Tamara Ćapeta i Siniša Rodin
II. 	 Sloboda kretanja roba – Tamara Perišin i Luka Petrović
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